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                       ОДНИМ МЕНЬШЕ





Пьеса Сергея Волынца

ЧА С Т Ь    П Е Р В А Я



            СЦЕНА ПЕРВАЯ


(Мастерская  ЛУКАСА, умельца, который делает воздушных змеев. Среди нескольких предметов мебели [Рабочий стол, пара табуретов, ящик для инструментов, раскладушка с матрасом, накрытым одеялом ]– большое количество воздушных змеев и заготовок к ним. ЛУКАС, немолодой человек лет около пятидесяти заканчивает работу над очередным змеем. Входит КВАСОВ – полноватый, изрядно облысевший мужчина в потертом костюме, несвежей рубашке и при галстуке. В руке у него сумка с продуктами. Остановившись в дверях, КВАСОВ с восхищением разглядывает воздушных змеев. ЛУКАС поднимает глаза на КВАСОВА)
ЛУКАС: Это ты, Яков? Рад тебя видеть. Заходи.

КВАСОВ: Спасибо. (Входит внутрь.) Вот… (Ставит сумку на стол и начинает извлекать из нее продукты) Здесь все, что ты просил.

ЛУКАС: Спасибо, Яков.

 КВАСОВ: Скажи, а мой воздушный змей…

ЛУКАС: Не волнуйся. Еще несколько секунд, и ты его получишь. Еще один последний штрих… (Что-то подклеивает, обрезает какие-то лишние кусочки ножницами) Ну вот и все. Держи. Он твой.

(КВАСОВ берет змея с благоговением, словно это святыня)


ЛУКАС: Доволен?


КВАСРВ: Не то слово! Это… Это потрясающе.


ЛУКАС: Неплохая работа.


КВАСОВ: Он бесподобен. Лукас, ты просто кудесник.

(КВАСОВ любуется змеем, тщательно изучает каждый сантиметр его поверхности, нюхает его, с трудом сдерживает искушение попробовать его на вкус языком)


КВАСОВ: Сколько я тебе должен?


ЛУКАС: Как всегда.

(КВАСОВ достает потертый бумажник, отсчитывает несколько купюр и протягивает  ЛУКАСУ, который, не глядя кладет деньги в карман. Короткая пауза)


КВАСОВ: И где только ты научился так ловко делать воздушных змеев?


ЛУКАС: Я же рассказывал - в Китае. Если кто и понимает толк в воздушных змеях, так это китайцы. У них необычайно изысканный вкус. Только представь себе, Яков, когда китаец видит парящий в небе воздушный змей, он впадает в транс. Поэтому в Китае изготовление воздушных змеев исключительно почетное и прибыльное дело. Но мои змеи были лучшими из лучших.


КВАСОВ: Не сомневаюсь, они были самыми красивыми.


ЛУКАС: Не только. Я знал один секрет.


КВАСОВ: Секрет?


ЛУКАС: Как ты знаешь, воздушные змеи летают по ветру. Так вот – мои змеи умели летать против ветра. Ах, что это было за зрелище! При виде этого чуда миллионные толпы китайцев впадали в транс, и никакими силами невозможно было их из него вывести. До тех пор, пока я не обрезал бечеву, и змей не исчезал за облаками. Я зарабатывал столько денег, что мне приходилось складывать их в мешки.


КВАСОВ: Почему же ты бросил такое выгодное дело?


ЛУКАС: Я не бросил. Я просто проснулся.


КВАСОВ: А-а… Это было одно из твоих странствий во сне?


ЛУКАС: Если хочешь, можешь называть это странствием. Для меня это просто перемена мест и обстоятельств. Я проснулся в этой комнате, посмотрел в окно, и то, что я увидел, было совсем не похоже на Китай. Сон? Возможно. Но сон небесполезный. Я ведь не разучился делать змеев.


КВАСОВ: Никто не сравнится с тобой в этом деле.


ЛУКАС: И тем не менее…


БУБНОВ: Что?


ЛУКАС (с грустью): Мои змеи больше не летают против ветра. Может быть, китайские ветры не такие, как здешние. К тому же, люди здесь в большинстве своем, похоже, совершенно равнодушны к воздушным змеям. Ты мой единственный покупатель, Яков.


КВАСОВ: Мне не жалко никаких денег.


ЛУКАС: Честно говоря, меня это немного удивляет. Каждую неделю ты приходишь, чтобы купить нового змея.


КВАСОВ: Не будь я ограничен в средствах, я покупал бы нового змея каждый день. Мне нравятся твои змеи. Кроме того, они отвлекают мои мысли от всякого такого.


ЛУКАС: Какого «такого»?


КВАСОВ: От всего того, что происходит.  Я не понимаю, что происходит. Одно могу сказать: мне все это очень не нравится.


ЛУКАС: Что, например?


КВАСОВ: Ночи становятся длиннее.  Мне это не нравится. 


ЛУКАС: Наверное, это естественно.


КВАСОВ: Кто это сказал?


ЛУКАС: Не знаю… Так утверждает наука.


КВАСОВ (с неожиданной злобой): Наука! Нет Бога, кроме науки, и ученые мужи –пророки ее! Чтоб ты знал, Лукас, все ученые шулеры. Ты говоришь им: «Тут что-то не так».  А они тебе: « Ну это же естественно». Что естественно?! Посмотри на мою рожу. Она вся в морщинах. Почему это естественно? У меня выпадают волосы, выпадают зубы – это тоже естественно? Я смотрюсь в зеркало, и меня воротит. Что в этом естественного? Если я пытаюсь улыбнуться  женщине, она отворачивается и с отвращением плюет. Почему?! Ради всего святого, почему ночи становятся длиннее? Только не говори мне, что это естественно, прошу тебя, Лукас, или я стану думать, что ты тоже ученый.


ЛУКАС: Ну какой из меня ученый.


КВАСОВ:  Я знаю. Хотел бы я увидеть хоть одного ученого, который смог бы сделать приличного воздушного змея. Я отдал бы половину своей жалкой пенсии, чтобы посмотреть, как  этот ученый муж будет пыхтеть и обливаться потом над листами картона, тоненькими планками, кусками мочала, и мотками бечевки…Я серьезно, Лукас, у меня очень неспокойно на душе. Ночи становятся длиннее, дни – короче. Жизнь, как вода, утекает в воронку из черного песка. Единственное, что еще способно доставлять мне радость - это твои воздушные змеи. 


ЛУКАС: Воздушные змеи – не самое ценное, что есть в жизни.


КВАСОВ: Тебе везет.


ЛУКАС: Мне? В чем?


КВАСОВ: У тебя есть твои странствия во сне. Это самый прямой и короткий путь к спасению.


ЛУКАС: Это не странствия, Яков. Просто сны. Странные сны, не спорю, но они всего лишь сны. Разве тебе не снятся сны?


КВАСОВ: К несчастью, снятся.


ЛУКАС: Тебе снятся кошмары?


КВАСОВ: Хуже. В моих снах все так же, как наяву. Я не меняюсь. То же лицо, тот же облысевший череп, и женщины смотрят на меня с отвращением… А еще эти ночи. Кстати, ты обратил внимание, что луна все еще полная?


ЛУКАС: Видишь ли, в это время…


КВАСОВ: Замолчи! Ты хотел сказать то, что сказал бы на твоем месте какой-нибудь ученый. Я не желаю слышать никаких научных объяснений. Я вижу, что луна полная. Меня это тревожит и нервирует.


ЛУКАС: Почему?


КВАСОВ: Потому что она корчит мне рожи.


ЛУКАС: Что?


КВАСОВ: Эта отвратительная луна корчит мне рожи. Она глумится надо мной. Показывает мне мою физиономию, увеличенную в сотни тысяч раз, так что каждая морщинка становится ущельем, а выпавшие зубы превращаются в голые серые скалы, разбросанные тут и там по серой пустыне.


ЛУКАС: Но ты не можешь видеть скалы на луне.


КВАСОВ: У меня есть телескоп. Поверь мне, нет ничего безобразнее луны. Полумесяц изящен, месяц исполнен грации. Почему же полная луна столь безобразна? Может быть, скажешь, что это тоже естественно?


ЛУКАС: Это неестественно, потому что у тебя неестественное восприятие естественных вещей. К тому же телескопы…


КВАСОВ: Единственная полезная штука, которую создали ученые. Когда я запускаю воздушный змей, я  наблюдаю за ним в телескоп, и мне кажется, что мой змей – это весь мир, и во всей вселенной нет ничего, кроме этого змея. Но стоит мне взглянуть в телескоп на луну, как я вижу, что она корчит мне рожи, гримасничает, кривляется, паясничает. Это естественно?


ЛУКАС: Не смотри в телескоп на луну, если это тебе неприятно. Смотри на воздушных змеев. Старайся делать лишь то, что доставляет тебе радость. Бери пример с меня.


КВАСОВ: Тебе доставляет радость делать воздушных змеев?


ЛУКАС: Да.


КВАСОВ: И поэтому ты больше ничего не делаешь?


ЛУКАС: Верно.


КВАСОВ: Странно. Ведь сам ты своих змеев не запускаешь.


ЛУКАС: Для этого пришлось бы выйти на улицу. А мне этого не хочется.


КВАСОВ: Почему?


ЛУКАС: Это не доставит мне радости.

(Пауза)


КВАСОВ: Весь фокус, Лукас, в том, что если я не смотрю на полную луну в телескоп, она сама заглядывает ко мне в окно. Она оказывается так близко, что я могу видеть все ее гримасы…


ЛУКАС: Невозможно. Тебе это снится.


КВАСОВ: А я тебе о чем толкую? Мои сны ничем не отличаются от яви. А я хотел бы, как ты…


ЛУКАС: Никогда не знаешь, какой сон приснится тебе сегодня.


КВАСОВ: Да. Это великая загадка. Тайна. Такая же, как тайна воздушных змеев, умеющих летать против ветра. Никому, кроме тебя, не по силам ее разгадать.


ЛУКАС: К чему ты клонишь?


КВАСОВ: Сделай змея, который умел бы летать против ветра.


ЛУКАС: Я уже пытался…


КВАСОВ: Попытайся еще раз. И еще, и еще. Пока не получится. Лукас. Если твой воздушный змей полетит против ветра, все станет по-другому, все поменяется местами. Сон станет явью и наоборот. Луна перестанет издеваться надо мной. Возможно, и мое отношение к ней изменится. Особенно, если время от времени она будет превращаться в полумесяц. Ночи не должны удлиняться до бесконечности. Ты можешь изменить мир, Лукас. Так сделай это. 


ЛУКАС: Ты уверен, что это всем понравится?

КВАСОВ: Мне это понравится, можешь быть уверен. А что до остальных – какое тебе до них дело? Все равно, кроме меня, ты никого не видишь. Немаловажно и то, что ты посрамишь ученых, и они больше не смогут называть ненормальные вещи естественными. Стоит подловить их на одной лжи,  будто бы воздушный змей не может лететь против ветра, и им перестанут верить во всем остальном. Люди начнут спрашивать: «Что происходит?» И я спрошу, почему ты так уверен, что если выйдешь на улиц, тебе это не доставит радости? Только будь осторожен. Тебе будут мешать.

ДУКАС: Кто?


КВАСОВ: Ученые. И все те, кто с ними. Ты не представляешь, на что они способны. Ты говоришь, что утратил секрет змеев, умеющих летать против ветра. Как можно утратить секрет? Разве что кто-то отнял его у тебя. Кто?  Из-за кого я лишился волос и половины зубов? Кто обработал мою рожу кофемолкой? Кто превратил женщин в злобных тварей, ненавидящих таких безобидных существ, как я?  Ученые! Они дергают за веревочку, и мир переворачивается с ног на голову. И если все мы ухватимся за другой конец этой чертовой веревки и потянем изо всех сил, ничего не изменится. Только твой воздушный змей может остановить их. Но он должен уметь летать против ветра. Ты понял меня, Лукас?


ЛУКАС:  Кажется, понял, но у меня нет уверенности…


КВАСОВ: Ты должен поверить в себя, Лукас. Пока еще не слишком поздно. Вокруг слишком много истин. Одна из них гласит, что воздушный змей не может лететь против ветра. Твой змей должен это сделать. И тогда все истины опять будут подвергнуты сомнению. В этом спасение, Лукас. Только в этом. Прощай. И спасибо за змея. 

(КВАСОВ уходит. Некоторое время ЛУКАС сидит неподвижно. Затем берет в руки очередного незаконченного змея, долго и внимательно рассматривает его)

ЛУКАС: Ну что, приятель, а вдруг это будешь ты?

(Возобновляет прерванную работу. Стук в дверь)


ЛУКАС: Да?

(Еще один стук)


ЛУКАС: Да? Кто там?

(Ответа нет. ЛУКАС встает и идет к двери.  Затемнение)



 

СЦЕНА ВТОРАЯ

(ЭММА расхаживает по мастерской, с интересом рассматривая «экспонаты». Время от времени она издает восклицания типа «Вот это да!», «Ну и ну!» ЛУКАС, кажется, совсем не обращает на нее внимания и продолжает работать. ЭММА спотыкается о какой-то предмет и едва не падает)


ЭММА: Ой!

(ЛУКАС оборачивается к ней. Пауза)


ЛУКАС: Может быть, скажете, кто вы такая?

(ЭММА смотрит на него, словно надеется, что он ее узнает)


ЭММА: Я Эмма. Мы с вам соседи. Странно, что вы меня не узнаете.


ЛУКАС: Я не выхожу из дома.


ЭММА: Вы домосед?


ЛУКАС: Да, в некотором смысле…


ЭММА: Хотите сказать, что целыми днями сидите здесь и делаете воздушных змеев?


ЛУКАС: Получается, что так.


ЭММА: Странно…


ЛУКАС: Что?


ЭММА: То, что вы никуда не выходите.


ЛУКАС: Да, это не совсем типично.


ЭММА: Что вы с ними потом делаете? Я имею в виду воздушных змеев?


ЛУКАС: Продаю.


ЭММА: Хорошо зарабатываете?


ЛУКАС: Не знаю.


ЭММА: Сколько змеев вам удается продать в неделю?


ЛУКАС: Один.


ЭММА: Маловато. Один воздушный змей в неделю. Сколько вы за него берете?


ЛУКАС: Зависит от покупателя.


ЭММА: Понятно. И сколько у вас покупателей?


ЛУКАС: Один.

(Пауза)


ЭММА: Теперь уже двое. Раз уж я здесь.


ЛУКАС: Почему вы здесь?


ЭММА: Это тоже странно. Я спускалась по лестнице и на одном из этажей увидела коридор, а в глубине его незапертую дверь. Мне почему-то захотелось войти. Я думала, что увижу что-нибудь необычное. И не ошиблась…


ЛУКАС: Вы хотите купить змея?


ЭММА: А почему бы нет?


ЛУКАС: Вы любите воздушных змеев?


ЭММА: До сих пор не любила.

ЛУКАС: А сейчас?

ЭММА: Кажется, у меня к ним любовь с первого взгляда. 


ЛУКАС: И вам захотелось приобрести себе одного?


ЭММА:  Ужасно захотелось.


ЛУКАС: Можете купить.


ЭММА: Отлично! А я могу сама выбрать?


ЛУКАС: Валяйте.


ЭММА: Так, так, так… Да, я забыла спросить, сколько это будет стоить?


ЛУКАС (внимательно смотрит на нее): Вам? Нисколько.


ЭММА: То есть как «нисколько»?


ЛУКАС: Новый покупатель получает своего первого змея бесплатно.


ЭММА: «Первого змея»? А почему вы решили, что за первым последует второй или, может быть, даже третий?


ЛУКАС: Рано или поздно змей сорвется с бечевки и улетит. И вам придется купить нового. 


ЭММА: Но я вовсе не собираюсь его запускать.


ЛУКАС:  Что вы хотите этим сказать?


ЭММА: То, что сказала. Я не собираюсь запускать змея. Он такой красивый и будет великолепно смотреться на стене в моей комнате. Как картина.


ЛУКАС (очень серьезно): Воздушные змеи созданы для того, чтобы летать.


ЭММА: Это что, закон?


ЛУКАС (так же серьезно): Да, закон.


ЭММА: Что случится, если змей не будет летать?


ЛУКАС: Он умрет. Если не двигаться, а просто висеть на стене, или сидеть в кресле, или лежать в кровати, можно заболеть анемией и умереть.


ЭММА: Такое может случиться с человеком. Но воздушный змей – не живое существо.


ЛУКАС: Вы в этом уверены?


ЭММА: Конечно.


ЛУКАС: Тогда зачем вам змей?


ЭММА: Я же сказала, что приклею его к стене и…


ЛУКАС: Мне будет очень жаль воздушного змея, которого приклеили к стене и лишили возможности летать.


ЭММА (раздраженно): Пожалели бы лучше себя. Сидите здесь сиднем целыми днями, никуда не ходите, не двигаетесь. Что если вы сами заболеете анемией и умрете?


ЛУКАС: Вам будет жаль меня?


ЭММА: Мне жаль всякого, кто умирает. Люди заслуживают долгой жизни и сострадания.


ЛУКАС: Воздушные змеи тоже.


ЭММА: Неужели?


ЛУКАС (в первый раз улыбается): Уж поверьте мне.


ЭММА: Так я могу выбрать змея?


ЛУКАС (колеблется): Ну хорошо, можете не запускать его, но обещайте, что не приклеите его к стене. Можете поставить его где угодно, но только не приклеивайте к стене. Это его убьет. А так у него по крайней мере останется надежда, что когда-нибудь он сможет взлететь. 


ЭММА: Это ваше условие?


ЛУКАС: Да, это мое условие.  


ЭММА: Хорошо, я обещаю.


ЛУКАС: Тогда можете выбирать.

(ЭММА неторопливо прохаживается по сцене, внимательно рассматривая разбросанные по всей мастерской воздушные змеи. Наконец, берет в руки змея алого цвета)


ЭММА: Вот этот.

(Пауза)


ЛУКАС: Ну что ж… Раз я обещал…


ЭММА: Вы не хотите, чтобы я взяла этого змея?


ЛУКАС: Как вам сказать? Это настоящий летун. Силен, дерзок, отважен, и не боится улететь за облака. Легкий ветерок для него все равно, что надувной шарик для силача в цирке. Ему нужен ураган. Буря. Дождь и град. Преодоление…  Если он не сможет летать…


ЭММА: Возможно, когда-нибудь я запущу его. До тех пор, обещаю, что буду заботиться о нем и поддерживать его в хорошей форме, чтобы в день, когда он полетит, ему не был страшен ни смерч, ни тайфун. Но откуда вам известны все его достоинства, раз вы не выходите из дома и, следовательно, не имеете возможности запустить змея?


ЛУКАС: Посмотрите на него внимательно.

(ЭММА внимательно смотрит, с некоторым усилием отводит взгляд)


ЛУКАС: Ну? Что скажете?


ЭММА: Мне показалось, я вижу очень сильного мужчину. Я завтра же дам ему взлететь. Будь я волшебницей, я бы завтра устроила бурю. Если он будет рваться на волю, я его отпущу.


ЛУКАС: В таком случае он ваш.

(Протягивает ей змея)


ЭММА: Спасибо.

(ЭММА с некоторой опаской берет змея. Пауза)


ЭММА:  Ну что ж… Я, пожалуй, пойду.


ЛУКАС: Спасибо, что зашли.


ЭММА: Я приду еще.


ЛУКАС: Я буду ждать. (Торопливо) Прежде чем вы уйдете, могу я вас кое о чем спросить?


ЭММА: Конечно. Спрашивайте.


ЛУКАС: Я действительно целыми днями сижу здесь сиднем и никуда не выхожу… Скажите, там снаружи происходит что-нибудь необычное?


ЭММА: Необычное?


ЛУКАС: Ну да, что-нибудь странное, противоестественное?..


ЭММА: Я не уверена, что поняла вопрос.


ЛУКАС: Как насчет луны?


ЭММА: А что насчет луны?


ЛУКАС: Она по-прежнему круглая?


ЭММА: Круглая? Конечно. Вы ожидали, что она станет квадратной?


ЛУКАС: Нет, просто бывает полная луна, бывает полумесяц, просто месяц…


ЭММА: Ну и что?


ЛУКАС (испытывая некоторую неловкость): Говорят, что последнее время луна все время полная…


ЭММА: Честно говоря, я не обращала внимания. Почему вы спрашиваете?


ЛУКАС: Иногда ко мне заходят гости… Вернее, один гость – мой друг. Он сообщает мне всякие новости. Не совсем обычные новости. У меня нет возможности удостовериться самому, поэтому приходится верить ему на слово. 


ЭММА: Вы могли бы посмотреть на луну из окна.


ЛУКАС: Странно, мне это ни разу не приходило в голову. Кроме того…


ЭММА: Что?


ЛУКАС: Я привык узнавать новости от других. Убедиться же в чем-то самому… Это, знаете, как-то необычно.


ЭММА:  Давайте вместе посмотрим.


ЛУКАС: Нет, не сейчас. В другой раз. Вы же сказали, что придете еще.


ЭММА: Непременно.


ЛУКАС: Вот тогда мне и расскажете. И про луну, и про зеркала…


ЭММА: С зеркалами тоже что-нибудь не в порядке?


ЛУКАС: Как вам сказать… Мне хотелось бы знать, говорят ли они правду. То есть то, что показывает зеркало, это правда?


ЭММА: Я не совсем понимаю.


ЛУКАС: Когда вы смотритесь в зеркало, вы уверены, что видите себя?


ЭММА: А, вот вы о чем... Но как еще можно себя увидеть, кроме как посмотреться в зеркало?


ЛУКАС: Можно увидеть свое отражение в воде ручья. Или, что еще лучше, в глазах другого человека.


ЭММА: И что будет?


ЛУКАС: Вы узнаете,  говорят зеркала правду или лгут.


ЭММА: Про меня говорят, что я хорошенькая. Я смотрю на себя в зеркало, и тоже нахожу себя хорошенькой. (Немного кокетливо) А вы?


ЛУКАС: Люди тоже не всегда говорят правду. Иногда они лгут.


ЭММА: Вот как? Ну хорошо, вы скажете мне правду. Просто посмотрите на меня и скажите.

(Долгая пауза. ЛУКАС смотрит на ЭММУ)


ЭММА: Ну что? Я хорошенькая?


ЛУКАС: Нет.


ЭММА: Нет?!


ЛУКАС: Вы прекрасны. Посмотрите мне в глаза. Не отводите взгляд. Просто посмотрите мне прямо в глаза. Ну же!

(ЭММА смотрит прямо в глаза ЛУКАСУ)


ЛУКАС: Теперь вы видите, как вы прекрасны? (Пауза) Видите?


ЭММА: Да…

(Долгая пауза. Затемнение)




СЦЕНА ТРЕТЬЯ

(Мастерская ЛУКАСА.  Входит КВАСОВ)


КВАСОВ: Здорово, сосед.


ЛУКАС: Привет, Яков. Что нового?


КВАСОВ: Все по-старому. Только хуже.

ЛУКАС: Что?


КВАСОВ: Всё. Луна, зеркала, женщины…


ЛУКАС: Кстати, о женщинах. Ты что-нибудь знаешь про Эмму?


КВАСОВ: Эмму?


ЛУКАС: Да, Эмма,  она живет где-то по соседству


КВАСОВ: Здесь нет женщины по имени Эмма.


ЛУКАС: Нет?


КВАСОВ: Послушай, я тут всех знаю. Всех, кроме женщины по имени Эмма.


ЛУКАС: Выходит, ты знаешь не всех.


КВАСОВ: Я не знаю?! Да я могу всех перечислить наизусть в алфавитном порядке. Эмма… Странное имя. Какое-то нерусское.


ЛУКАС: У меня тоже нерусское имя.


КВАСОВ: Ты – другое дело.


ЛУКАС: Вот и она – другое дело.


КВАСОВ: Где ты ее видел?


ЛУКАС: Она была здесь. В мастерской.


КВАСОВ: И она утверждала, что вы с ней соседи? Наверняка это было твое очередное странствие во сне.


ЛУКАС: Тогда нам с тобой одинаково везет. Или не везет.


КВАСОВ: Как это понимать?


ЛУКАС: Мои сны, как и твои, теперь ничем не отличаются от яви. Если мне все это пригрезилось, то это был самый реалистический сон, который мне когда-либо снился. Это было не в Китае и не в Новой Зеландии, как в последний раз. Это была моя мастерская, и всё здесь было подлинным: мебель, инструменты, воздушные змеи… Всё, кроме Эммы.


КВАСОВ: Никакой Эммы не было. Просто…


ЛУКАС (перебивает): Она напомнила мне мою жену?


КВАСОВ: У тебя есть жена?


ЛУКАС: Была.  Кажется, она спала, когда я ушел.


КВАСОВ:  «Кажется»? Ты что, не помнишь, как это было?


ЛУКАС: Нет. Ты ведь знаешь, у меня провалы в памяти. Я даже некоторое время пролежал в больнице.


КВАСОВ: Ну да, именно после больницы ты и поселился здесь. Помню, как ты въехал. Всех вещей –ящик с инструментами и воздушный змей. Но ты говорил, у тебя было обыкновенное сотрясение мозга. Насчет провалов в памяти я слышу впервые.


ЛУКАС: Я действительно мало, что помню. Комната…  Какие-то ломанные линии, как на детском рисунке… Какое к черту сотрясение мозга! Я был серьезно болен.


КВАСОВ: Так же, как я сейчас?


ЛУКАС: Может быть, хуже. Все началось с того, что я испугался. Сам не знаю, чего. Или, вернее, не помню. Но я понял, что надо что-то делать. Но что? Этот вопрос постоянно мучил меня. Особенно по ночам. И однажды я решил улететь. Знаешь, почему люди летают во сне?


КВАСОВ: Почему?


ЛУКАС: Потому что во сне они не знают, что не умеют летать… Ветер подхватил меня и понес. Тогда я в первый раз стал воздушным змеем.


КВАСОВ: Тебе это все приснилось?


ЛУКАС: Видимо, да… Потом я, кажется, проснулся и обнаружил, что лежу в своей постели. Жена спала рядом. Я встал и прошел в ванную. И увидел там газовую колонку. У нас никогда не было газовой колонки в ванной, и я понял, что все еще сплю, и мне опять стало страшно. Впрочем,  я совершенно точно знал, что надо делать. Я подпрыгнул, стараясь задрать ноги как можно выше, но не упал, а мягко опустился в какую-то упругую пустоту. Открыв глаза, я обнаружил, что лежу в постели, и рядом спит жена. Я бросился в ванную. Никакой колонки там не было. Но когда я прошел на кухню, то увидел, что стол стоит не в том месте и покрыт другой скатертью, какой я раньше никогда не видел. Я снова стал прыгать, снова оказывался в своей постели, бегал по квартире и обнаруживал, как все изменилось. Меня охватил ужас. Я подумал, что никогда не выберусь из этого сна. Тогда я подпрыгнул изо всех сил, задрал ноги вверх… И вообрази, я очень долго летел. (Подпрыгивает, словно действительно хочет взлететь, падает на пол, встает, потирая ушибленные места) Вдруг я почувствовал жуткую боль и, кажется, потерял сознание. Очнулся я на пороге какой-то хижины. Войдя внутрь, я там никого не обнаружил. За окном открывалась холмистая местность, над которой стелился туман. Небо быстро прояснялось, показался кусочек солнца. Я понял, что это рассвет. В хижине стоял грубый деревянный стол, заваленный какими-то картонками, планочками, мотками бечевы, кусками мочала, ножницами, прочими инструментами. Я сел за стол и стал делать воздушного змея. Мимо прошел человек,  в котором я безошибочно узнал китайца. Он улыбнулся и поклонился мне. Я улыбнулся в ответ… Так я очутился в Китае. Дальше… Я плохо помню. Кажется, была больница, потом еще какое-то место. Потом я оказался здесь.


КВАСОВ: И эта Эмма была похожа на твою жену? 


ЛУКАС: Не знаю, как тебе ответить. Что-то показалось… Но ведь я не помню, как выглядит моя жена. Ты пришел за змеем?


КВАСОВ: Да. Тот я отпустил. Он так просился на волю. Я просто не мог заставить себя вернуть его на землю. Это было бы все равно, что затянуть петлю на шее висельника.


ЛУКАС: Ты хороший человек, Яков. В тебе есть душа.


КВАСОВ: Вот…

(Достает бумажник и протягивает ЛУКАСУ деньги. Тот, как и в предыдущий раз, не глядя, кладет деньги в карман)


КВАСОВ: Лукас? А можно, я сам выберу?


ЛУКАС: Хорошо, выбирай.

(КВАСОВ обходит мастерскую, внимательно рассматривая змеев. ЛУКАС возвращается к своей работе)


КВАСОВ: А где же?..


ЛУКАС: Что?


КВАСОВ: Этот змей. Здесь был такой змей ярко алого цвета.


ЛУКАС: Она его забрала.


КВАСОВ: Кто?


ЛУКАС: Эмма.


КВАСОВ: Что?! Ты отдал своего лучшего змея незнакомой женщине только потому, что она похожа на твою жену?


ЛУКАС: Мне показалось… К тому же, она обещала, что не станет приклеивать его к стене.


КВАСОВ: Час от часу не легче. Приклеить воздушного змея к стене! Она что, сумасшедшая?


ЛУКАС: Она сказала, что завтра же завтра же запустит змея и если он будет слишком рваться на волю, она его отпустит. И еще добавила, что будь она волшебницей, то специально сотворила бы для него бурю.

(Пауза)


КВАСОВ: Она придет опять?


ЛУКАС (после короткой паузы): Да.


КВАСОВ: Господи, сделай так, чтобы ему это просто приснилось. Хотя… Змея-то нет.


ЛУКАС: Тебя огорчил ее приход?


КВАСОВ: Я думаю, а что если у нее войдет в привычку приходить к тебе? Сначала раз в неделю, потом чаще, потом каждый день. Она будет скупать твоих змеев и лгать тебе, что они будут летать. Учти, женщины умеют очень убедительно лгать. Не хуже зеркал. И ты не сможешь уличить ее во лжи, потому что никогда не выходишь из дому. Никому не под силу запустить в небо столько змеев, особенно женщине. Она обклеит ими все стены, а ты со временем уверуешь, что она и в самом деле твоя жена. А знаешь, что будет потом? Ты станешь меньше работать и, в конце концов, совсем забросишь это дело. Тебе все станет безразлично. Ты будешь сидеть здесь и прислушиваться к шагам в коридоре: не ее ли это шаги? И ты никогда не сделаешь воздушного змея, который сможет полететь против ветра. Весь этот кошмар будет продолжаться. Ученые будут торжествовать…


ЛУКАС: Не преувеличивай, Яков. Она всего лишь клиент.  Мне кажется, ты ревнуешь.


КВАСОВ: Да, ревную и не скрываю этого. Я твой единственный покупатель. Никто, кроме меня, не заходит к тебе. И никто, кроме меня, не рассказывает тебе о том, что происходит там, снаружи. Я говорю тебе только правду. Что если она начнет тебе лгать?


ЛУКАС: Перестань. Мне кажется, Эмма не такая.


КВАСОВ: Опять ему «кажется»! А какая она?


ЛУКАС: Не знаю.


КВАСОВ: Вот! Но это еще не все. В один прекрасный день ты не услышишь ее шагов. Не услышишь ты их и на следующий день. Она не придет. Она неожиданно появилась и так же неожиданно исчезнет. Ты попытаешься снова заняться изготовлением змеев. Но у тебя ничего не получится. Ты разучишься их делать, так же как разучился делать змеев, летающих против ветра. К тому же, ты будешь тосковать по ней. Ты не сможешь смириться с мыслью, что больше никогда не увидишь ее. И умрешь от тоски. По ней и по тем воздушным змеям, которых когда-то умел делать. И я умру вслед за тобой… Скажи, Лукас, нам это надо?


ЛУКАС: Если нечто подобное случится, у нас всегда останется возможность проснуться и вспоминать обо всем этом лишь как о тяжком сновидении.


КВАСОВ: Ты уже один раз чуть не застрял навсегда в собственном сне. В тот раз тебе удалось выбраться, хоть и ценой сотрясения мозга и частичной утраты памяти. А ну как на этот раз не выйдет? Ты играешь в опасные игры, Лукас… 

(Раздается громкий и настойчивый стук в дверь)


КВАСОВ: Уже явилась. Не терпится ей.


ЛУКАС: Нет, это не она. Эмма не стала бы так колотить в дверь.


КВАСОВ (насмешливо): Ну конечно. Она ведь наверняка вся такая нежная, воздушная…

(Стук продолжается, становится еще громче и настойчивее)


ЛУКАС: Войдите.

(Дверь открывается и входит ИЛЬИН в милицейской форме. Не поздоровавшись, он принимается оглядывать мастерскую)


ИЛЬИН: А что это у вас дверь не заперта? Воров не боитесь?


ЛУКАС: У меня нечего красть.


ИЛЬИН: Так не бывает. Вот это, например, что такое?


ЛУКАС: Инструменты, заготовки…


ИЛЬИН: Заготовки для чего?


ЛУКАС: Для воздушных змеев.


ИЛЬИН: Чего-чего? Вы мне только голову не морочьте. Поди, мебелишку по заказам мастерите и уж конечно без лицензии.


ЛУКАС: Мебель? Из этого? Вы шутите. Из этого нельзя сделать мебель. Разве что игрушечную. Но я не делаю мебель, ни настоящую, ни игрушечную.


ИЛЬИН: Да-а, обстановочка у вас, прямо скажем, не ахти. Короче: соседи на вас жалуются. Говорят, шумите по ночам, спать не даете.


КВАСОВ: Чушь! Я его сосед, и я никому не жаловался.


ИЛЬИН: Вы, господин Квасов, не единственный в своем роде. Помимо вас, еще соседи имеются. Вот они и жалуются.


ЛУКАС: Я действительно работаю по ночам…


ИЛЬИН: Ага, значит признаете. Что же вам, дня не хватает? Денег все больше заработать хотите? Или вы днем спите?


ЛУКАС: Нет, днем я тоже работаю.


ИЛЬИН: Когда же вы, позвольте спросить, спите?


ЛУКАС: У меня бессонница.


КВАСОВ: Бессонница, господин офицер. Вы даже представить себе не можете, какая это ужасная вещь – бессонница. Спать не можешь, читать не можешь, по телевизору уже ничего не показывают и совершенно нечем себя занять. Вот ему (Кивает на ЛУКАСА) есть, чем. Ему везет.


ИЛЬИН (польщенный, что к нему обратились «офицер»; КВАСОВУ): У вас тоже бессонница?


КВАСОВ: Случается. Впрочем, иной раз мне бывает все равно, сплю я или…

(Обрывает себя, опасаясь заговорить о вещах, которые ИЛЬИНУ совершенно незачем знать. Меж тем ИЛЬИН расхаживает по мастерской, берет в руки заготовки и готовых змеев)


ИЛЬИН: Слушайте, а ведь и впрямь воздушные змеи. И сколько их! Куда вам столько? Неужто так хорошо расходятся?


ЛУКАС: Людей на свете много.


ИЛЬИН: Только не говорите мне, что все люди спят и видят, как бы обзавестись воздушным змеем.


ЛУКАС:  А почему нет?… Особенно, когда спят.


ИЛЬИН (снимает фуражку): В детстве, помнится, я сам запускал змеев. Мне их отец мастерил. Забавно было…


ЛУКАС: Хотите, можете выбрать себе змея. Запустите, когда будете не на дежурстве. Денег я с вас не возьму.


ИЛЬИН (надевает фуражку, строго): Но-но! Имейте в виду, я при исполнении.


ЛУКАС (смеется): Думаете, я вам взятку предлагаю? Успокойтесь. Просто у меня такое правило: новый покупатель получает первого змея бесплатно. Яков, подтверди.


КВАСОВ (про себя): Еще один новый покупатель. (ИЛЬИНУ) Так точно, господин офицер.


ИЛЬИН (с сомнением): И все-таки это как-то… Непорядок. Ну да ладно. Раз такое дело, пожалуй, возьму.


ЛУКАС: Выбирайте.

(ИЛЬИН внимательно рассматривает змеев, наконец, делает выбор на одном – синего цвета)


ИЛЬИН: Вот. Прямо в цвет формы.


ЛУКАС: Очень хорошо.  Но только учтите – он с норовом.


ИЛЬИН (не понял): Кто?


ЛУКАС: Змей, которого вы выбрали. Яков, помнишь, ты его покупал у меня, а потом вернул. Сказал, с тебя семь потов сошло, пока ты заставил его опуститься на землю. Змей все норовил сорваться и улететь.


КВАСОВ: Надо было его тогда отпустить. Теперь вот жалею.


ИЛЬИН: Ну у меня не забалует. И не таких вязали. Раз-два и в кутузку.


ЛУКАС (серьезно): Его нельзя в кутузку. Он там погибнет.


ИЛЬИН: Подумаешь! Люди сидят и ничего. А этот кусок картона…


ЛУКАС (перебивает): Знаете, я передумал.


ИЛЬИН: Что?


ЛУКАС: Я не дам вам змея. Пожалуйста, положите на место.


ИЛЬИН:  И не подумаю. Что подарено, назад не возвращают. Да и не собираюсь я его в кутузку сажать. Чего ему там делать? Отдам жене – пусть на кухне под абажур подвесит. Красиво будет. А если сынишка запустить захочет,  пожалуйста.  Сниму с абажура – пусть забавляется.


ЛУКАС: Но это при условии, что ваша жена вам позволит.


ИЛЬИН (чешет затылок): Да… Тут может накладка выйти. Если он ей глянется, ни в жизнь не отдаст.


ЛУКАС: Вот поэтому положите на место.


ИЛЬИН (начинает злиться): Ты что, русского языка не понимаешь? Сказано же, подарки назад не возвращают. Так что сиди и не рыпайся. И учти, если еще хоть одна жалоба на тебя от соседей поступит, я с тобой по-другому поговорю. (Делает движение, чтобы уйти)


ЛУКАС (неожиданно впадает в ярость): Отдай!

(Бросается на ИЛЬИНА, пытаясь отнять у него змея)


КВАСОВ: Ты с ума сошел! (В отчаянии)  Вот они – новые покупатели! Началось! Опомнись, Лукас! Не делай этого!


ЛУКАС: Отдай! (Хватает ИЛЬИНА за отвороты кителя. Ильин улыбается, легко отстраняет ЛУКАСА, аккуратно прислоняет змея к стене, потом делает какое-то неуловимое движение, и ЛУКАС падает, скорчившись от боли)

КВАСОВ: Что вы делаете?!

(ИЛЬИН наклоняется и через секунду на запястьях ЛУКАСА защелкиваются наручники. ИЛЬИН помогает ЛУКАСУ подняться)


ИЛЬИН (удовлетворенно): Так говоришь, в кутузке твоему змею пришлось бы туго? Посмотрим, сладко ли тебе там придется. Нападение на сотрудника милиции при исполнении служебных обязанностей. Догадываешься, чем это пахнет?


КВАСОВ: Господин офицер…


ИЛЬИН: А ты помолчи. Тебя тоже вызовем. Свидетелем будешь. Или не слыхал, что давать свидетельские показания – твой гражданский долг. А за лжесвидетельство тоже по головке не погладят. (Грубо берет ЛУКАСА под руку) Ну пошли, змееносец. (Они направляются к двери. ЛУКАС пытается вырваться, но у ИЛЬИНА железная хватка)


КВАСОВ: Не уводите его отсюда! Ему нельзя!

ИЛЬИН: Да что ты говоришь.


ЛУКАС: Яков! Не уходи. Побудь здесь, пока я не вернусь. Не оставляй их одних…


КВАСОВ: Да я…


ИЛЬИН: Ага, посиди, подожди его. Годика эдак три. А то и дольше.


ЛУКАС (уже в дверях делает последнюю отчаянную попытку вырваться): Яков! Вчера… У меня начало что-то получаться. Я почувствовал, что он сможет полететь.


КВАСОВ: Кто? Куда полететь?


ЛУКАС: Змей! Против ветра …

(ИЛЬИН выталкивает ЛУКАСА из мастерской, с грохотом захлопывает за собой дверь. КВАСОВ один, опускается на табурет, берет одну из заготовок и бесцельно вертит ее в руках. Потом встает и начинает бегать по мастерской, спотыкаясь о всякие предметы, держа заготовку для воздушного змея в поднятой руке и пытаясь голосом изобразить свист ветра. Затемнение)




СЦЕНА ЧЕТВЕРТАЯ

(КВАСОВ один в мастерской ЛУКАСА. Он снял пиджак и распустил галстук. Видно, что он здесь провел не одну ночь. На лице ссадины, неумело заклеинные пластырем. Среди заготовок и инструментов на столе остатки еды, пустая бутылка из-под кефира… КВАСОВ берет нож, отрезает кусок колбасы. Из-под стола достает початую бутылку водки, наливает полстакана, пьет, закусывает колбасой. Стук в дверь) 


КВАСОВ: Кто?


ГОЛОС  ЭММЫ: Можно?


КВАСОВ: Минуту.

(Наливает еще водки, быстро пьет, не закусывая, вытирает рукой подбородок, убирает бутылку под стол, встает, неровным шагом идет к двери и отодвигает щеколду. На пороге ЭММА. КВАСОВ внимательно ее разглядывает)


ЭММА: … Простите… Я, наверное…


КВАСОВ: Все верно. Вы не ошиблись. Проходите. (Пропускает ЭММУ в мастерскую, сам идет следом, выдвигает табуретку) Присаживайтесь.


ЭММА: Спасибо. (Садится. Короткая пауза)


КВАСОВ: Я знаю, вы Эмма.


ЭММА: Да, Эмма. Но откуда?


КВАСОВ: Лукас про вас рассказывал. Я как только увидел, сразу понял, что это вы.


ЭММА: А Лукас?..


КВАСОВ: С ним беда. Он набросился на милиционера.


ЭММА: Где?


КВАСОВ: Да здесь же. Тот хотел змея забрать, а Лукас на него попер
. А кстати, вы ему не женой приходитесь?


ЭММА: Милиционеру?

КВАСОВ: Да нет. Лукасу.


ЭММА: Почему вы спрашиваете?


КВАСОВ: Ну как же… Если жена, надо бы навестить, передачу какую снести, то да сё…


ЭММА: И долго его там собираются держать?


КВАСОВ: А бес их знает. Тот, что его забрал, грозился года на три упрятать. Но самое страшное даже не в этом.


ЭММА: А в чем?


КВАСОВ: Его вывели отсюда. Насильно, в наручниках. А ему ни в коем случае нельзя выходить наружу.


ЭММА: Почему?


КВАСОВ: Не знаю.  Нельзя, да и все тут.


ЭММА: Глупости какие! А что у вас с лицом?


КВАСОВ (смущенно): Да это я так…  (Несколько секунд колеблется, рассказать ЭММЕ или нет). Вот вы сказали «глупости», и я тогда тоже так подумал. Думал, может, мне это все снится. Ну и попытался проснуться. Несколько раз  пытался. Не получилось…


ЭММА: Как пытались?


КВАСОВ: Лукас говорил, чтобы проснуться, надо подпрыгнуть и задрать ноги вверх как можно выше. И тогда провалишься в мягкую пустоту и очнешься в собственной постели.  Ну вот я и допрыгался. В магазин за продуктами выйти стыдно. Может, у Лукаса получилось? И окажется, что никто его никуда не забирал и сидит себе преспокойненько в своей мастерской, а мы ему снимся.


ЭММА: Я вас уверяю, это никакой не сон. И Лукаса здесь нет. С ним произошло то, что вы сейчас рассказали. Его увели, и он оставил вас здесь вместо себя. Так?


КВАСОВ:  Пожалуй. Я действительно здесь сижу, можно сказать, живу. Только я  ведь не умею делать воздушных змеев. Вон, смотрите, сколько заготовок. Сколько змеев за это время можно было смастерить. А я сижу целыми днями, бью баклуши.


ЭММА: Вы что же, никуда не выходите?


КВАСОВ: Только в магазин и обратно. (Кивает на готовых змеев) Он сказал, их нельзя надолго одних оставлять. (С неожиданной доверительностью) Поверите ли, даже выпивать стал с тоски. (Достает из-под стола бутылку) Вот…  (Сам удивляясь собственной беспардонности) Не желаете? Тут у меня закуска - хлеб, сыр, колбаска…


ЭММА (неожиданно): С удовольствием.

(Слегка ошалевший КВАСОВ наливает ей водки, видимо от волнения, полный стакан. ЭММА берет стакан и залпом выпивает)


КВАСОВ: Закусить?

(ЭММА отрицательно качает головой) 


ЭММА: А вы?


КВАСОВ: Обязательно. (Наливает себе и пьет) Вы, наверное, за змеем пришли? Пожалуйста, выбирайте. Не стесняйтесь, выбирайте любого. Только вон того лилового не трогайте. Его я купил. То есть продал. Сам себе продал. Или сам у себя купил. Ха-ха-ха! Да, а вы, собственное, кто такая? Лукас говорил, вы соседка. Только я тут всех соседей знаю, а вас в первый раз вижу. 


ЭММА: Я здесь недавно… 


КВАСОВ: Господи! (Смотрит в окно).

ЭММА: Что случилось?

КВАСОВ:  Вечереет. Скоро начнется.


ЭММА: Что начнется?


КВАСОВ: Луна. Она заглянет в окно и начнет  корчить мне рожи. 


ЭММА: Какие рожи?


КВАСОВ: Не «какие», а какую. Мою собственную рожу. Гнусную, морщинистую, лысую, беззубую харю. Надо видеть, как издевательски она это делает! Я не знаю, сколько времени прошло, но луна все время полная. И ночи становятся длиннее. Я вот, кажется, только что проснулся, а за окном уже темнеет. С минуты на минуту жди в гости эту круглую светящуюся суку.


ЭММА: По-моему, вы к себе несправедливы. Не такой уж вы, простите, ужасный, каким сами себе кажетесь.

КВАСОВ: Но луна… 

ЭММА: Разве чтобы увидеть себя, обязательно смотреть на луну?


КВАСОВ: А куда еще смотреть? В зеркало? Зеркала врут. Вы правы, я не такой. Но зеркалу это не объяснишь. И луне тоже… 


ЭММА: А вы пробовали смотреться в ручей?


КВАСОВ:  В ручей! Откуда здесь взяться ручью? Течет какая-то загаженная речушка, мутная и вонючая. Если посмотреться в нее, то увидишь какое-то расплывчатое грязное пятно, и можно подумать, что тебя вообще нет, что ты умер, и этот твой помойный призрак вполне соответствует тому, кем ты был при жизни… Вы так и не ответили на мой вопрос. Кто вы такая?


ЭММА: Я Эмма. Живу по соседству. Хотела купить у Лукаса воздушного змея. Того, что он подарил мне в первый раз, я попробовала запустить, но он вырвался и улетел. Был сильный ветер. 


КВАСОВ: Очень сильный?


ЭММА: Почти буря. Он стал вырываться, словно это был не воздушный змей, а живое существо. И улетел со скоростью ракеты.


КВАСОВ: Постойте, это такой ярко-алого цвета?


ЭММА: Да.


КВАСОВ: Я его знаю. (Не предлагая ЭММЕ, наливает себе водки в стакан, пьет) Это тот еще парень – его цепями не удержишь. Напрасно вы его выбрали.  Зачем он вам понадобился, и вообще, кто вы такая? Я не знаю, давно вы здесь или недавно, но вы не соседка. Вы… (В ужасе) Ну все! Вот она!


ЭММА: Кто?


КВАСОВ: Луна. Смотрите…

(Действительно появляется луна и закрывает собой все окно. От нее исходит бледное сияние, а поверхность постоянно меняется, словно это не твердь, а вода)


КВАСОВ: Видите? Вон он, мой лунный портрет. Полюбуйтесь. (КВАСОВ принимается отчаянно жестикулировать) Обратите внимание на мою неповторимую внешность. Эта лысина! Это просто какая-то лысая гора. На ней стоило бы установить распятие. А эти морщины! В них может окопаться взвод солдат. А вот! Вы думаете, это камни? Ошибаетесь, драгоценная. Это мои зубы. Они все выпали и каким-то образом оказались на луне. Впрочем, при чем здесь луна? Никакая это не луна. Это моя собственная физия. Только увеличенная в сотни тысяч раз. Впечатляет, да? Да кто же вы, наконец?!


ЭММА: Пожалуй, сегодня я не буду покупать змея. Дождусь, когда вернется Лукас.


КВАСОВ: Неужели мало других окон? Почему она норовит заглянуть именно в мое?

ЭММА: Луна заглядывает во все окна.

КВАСОВ: Кто это сказал?

ЭММА:  Но это же очевидно.

КВАСОВ: То есть, вы хотите сказать ЕСТЕСТВЕННО?

ЭММА: Ну да.  

КВАСОВ (почти удовлетворенно): Я так и знал, что вы это скажете. Знаете что? Давайте еще выпьем.

ЭММА: Давайте.

(КВАСОВ наливает водку в стакан, протягивает ЭММЕ. Та пьет. КВАСОВ еще раз наполняет стакан и пьет сам)


КВАСОВ: Вот так лучше. (Он уже изрядно опьянел; говорит, обращаясь к луне) Ну что, небесное отродье? Чего вылупилась? Не буду я на тебя смотреть, вот и все. Я лучше на нее смотреть буду. (Кивает на ЭММУ)


ЭММА: Хорошая мысль. А знаете, я однажды увидела свое подлинное отражение.


КВАСОВ: Неужто в зеркале? Враки!


ЭММА: Нет, не в зеркале.


КВАСОВ: А где же? В ручье?


ЭММА: И не в ручье. В глазах другого человека.


ЭММА: В глазах другого человека.

(Пауза.  КВАСОВ пытается осмыслить услышанное)


ЭММА: Вы тоже можете увидеть себя таким, какой вы есть на самом деле. Если, конечно, хотите.


КВАСОВ: Как это?


ЭММА: Посмотрите мне в глаза. Только не отводите взгляд. (КВАСОВ смотрит. Долгая пауза) Видите?


КВАСОВ: Да… (Пауза) Подождите, вы меня совсем сбили с толку. Я, кажется, увидел кого-то.


ЭММА:  Себя, кого же еще? Кроме нас, здесь никого нет. 


КВАСОВ: Действительно…


ЭММА: Вы хотите, чтобы луна ушла? Чтобы ночь кончилась?


КВАСОВ: Не знаю… Вы не возражаете?.. (Наливает себе из бутылки)


ЭММА: И мне, пожалуйста.


КВАСОВ: С удовольствием. (Наливает ей тоже)

(Они пьют. Квасов смотрит на окно)


ЭММА: Вас все еще тревожит луна?


КВАСОВ: Не особенно… По-моему, она стала бледнее. А небо светлее. Неужели рассвет? Не может быть. Ведь только что стемнело.



ЭММА: Это была очень короткая ночь.


КВАСОВ: Но это только потому, что вы здесь. Стоит вам уйти…


ЭММА: Я не уйду, пока не вернется Лукас.


КВАСОВ: А если он вернется только через несколько лет? Или вообще не вернется?

(Эмма пожимает плечами)


КВАСОВ: И что мы с вами будем все это время делать?


ЭММА: Мы будем делать воздушного змея.


КВАСОВ: Но я не умею.


ЭММА: Я тоже. Но мы научимся. Лукас же научился.


КВАСОВ: Так то было в Китае. Вернее, когда ему приснился Китай…


ЭММА: Откуда вы знаете, что вам не может присниться нечто подобное?


КВАСОВ: Это невозможно. Мои сны ничем не отличаются от яви.


ЭММА: Разве вы сейчас спите?


КВАСОВ: Я?.. Нет… Сейчас… Одну минуту…

(Неожиданно подпрыгивает, высоко задрав ноги, грохается на пол, встает, морщась от боли, оглядывает мастерскую, ЭММУ) 


ЭММА: Убедились?


КВАСОВ: Кажется, да.


ЭММА: Тогда за дело. Держите…

(Протягивает ему заготовку. Затемнение)





СЦЕНА ПЯТАЯ

(Мастерская ЛУКАСА. ЭММА стоит у открытого окна).


ЭММА: Ну что?


ГОЛОС КВАСОВА (за сценой): Да никак пока. Не хочет взлетать,  волочится по траве и все.


ЭММА: Вы можете бежать быстрее?


ГОЛОС КВАСОВА (за сценой): Я пытаюсь. Сейчас… (Кричит) Эгей! Вроде получается! (Голос удаляется) Взлетает! Взлетает! Летит, чтоб я сдох!


ЭММА (кричит): Держите его крепче…


ГОЛОС КВАСОВА (за сценой, на отдалении): Ура!

(Настойчивый стук в дверь)


ЭММА: Входите. Не заперто.


ГОЛОС ИЛЬИНА (за сценой): Оно и видно, что не заперто.

(Входит ИЛЬИН. На нем все та же милицейская форма. С удивлением и некоторым подозрением смотрит на ЭММУ)


ИЛЬИН: Если не ошибаюсь, здесь проживает некто Лукас?


ЭММА: Не ошибаетесь.


ИЛЬИН: А вы кто такая будете? 


ЭММА: Почему-то последнее время меня то и дело спрашивают, кто я такая. Я Эмма.

ИЛЬИН: И что вы здесь делаете?

ЭММА:  Мы запускаем змея.


ИЛЬИН: «Мы»? 

 
ЭММА: Мы – это я и сосед Лукаса Квасов.


ИЛЬИН: Квасова я знаю. А вот вас впервые вижу. Кто вы такая?


ЭММА: Я же говорю, я Эмма, соседка. Я здесь недавно. А кто вы такой?


ИЛЬИН: Ильин. Здешний участковый. Удостоверение предъявить?


ЭММА: Не надо. Я вам верю.


ИЛЬИН: Излишняя доверчивость до добра не доводит. Но к данному случаю это отношения не имеет. Ну а где же Квасов?


ЭММА: Там. (Кивает на окно) Запускает змея. А я отсюда наблюдаю.


ИЛЬИН (подходит к окну): Где?


ЭММА: Теперь не видно. Змей взлетел, и Квасов убежал за ним.


ИЛЬИН: А вы что же?


ЭММА: Кто-то должен оставаться в мастерской. Лукас сказал, воздушных змеев нельзя оставлять одних надолго. К тому же, говоря по совести, я не нахожу это занятие слишком увлекательным.  Кстати, а что с Лукасом? Когда он вернется?

(ИЛЬИН подходит к табуретке, снимает фуражку)


ИЛЬИН: Вы позволите?


ЭММА: Конечно, садитесь, пожалуйста.

(ИЛЬИН садится. С неодобрением смотрит на стоящую на столе пустую бутылку)


ИЛЬИН: Употребляете?


ЭММА: Только по утрам.


ИЛЬИН: Знаете, я не верю, что вы его соседка. Я так понимаю, вы… Не хочется употреблять грубого слова…


ЭММА: Не стесняйтесь.


ИЛЬИН: Вы его сожительница.


ЭММА: А что это такое?


ИЛЬИН: Женщина, которая живет с мужчиной, не оформив отношения.


ЭММА: В этом есть что-то необычное?


ИЛЬИН: Законом не запрещено. Однако слишком уж часто все это плохо кончается. Ну вот водочки с утра принять, потом змеев воздушных запускать, не взирая на возраст… Пардон, это я не вас, я Лукаса имел в виду. Да и тот же Квасов, по моему разумению, давно уже не юнец. Потом еще принять захочется. А тут глядишь законная или бывшая супруга заявится за алиментами. А вы уже оба в кондиции. Да и она могла принять для храбрости. Ну и пошло-поехало. Случается, до драки доходит. А то и, как говорится, с летальным исходом. 


ЭММА: Уверяю вас, ничего подобного не случится.


ИЛЬИН: Это вы еще не вполне опохмелились. Извините, конечно…


ЭММА: Вы так и не ответили на мой вопрос. Что с Лукасом и когда он вернется?


ИЛЬИН: Вообще-то ему светил срок. Нападение на сотрудника милиции при исполнении – это не шутка. Но он оказался сумасшедшим.


ЭММА: Лукас?!


ИЛЬИН: Да-да, этот ваш Лукас – самый настоящий псих. Мое упущение – не проверил вовремя. А он уже, оказывается давно стоит на учете.


ЭММА: Как интересно.


ИЛЬИН: Очень даже интересно. Его еще раз обследовали на всякий случай и признали невменяемым. Будь у него родственники, его могли бы отпустить домой под их надзор, но поскольку он один, скорее всего, его упекут в психушку.

 
ЭММА: У него есть я.


ИЛЬИН: По закону вы ему никто. А значит…


ЭММА:  Ну а… Нет, это действительно интересно. А если бы я была его жена?


ИЛЬИН: Тогда другое дело.


ЭММА: Ну так поехали.


ИЛЬИН: Куда еще?


ЭММА: К Лукасу. Я желаю немедленно стать его женой. 


ИЛЬИН (озадаченно): Для этого надо расписаться.


ЭММА: Где я должна расписаться? Давайте.


ИЛЬИН: Нет, здесь нельзя. Для этого существуют специальные учреждения.


ЭММА: Немедленно едем в специальное учреждение.


ИЛЬИН: Нужно еще и его согласие. То есть Лукаса…


ЭММА: Лукас согласен. Едем!

(ИЛЬИН вполне осознает всю абсурдность положения, но ЭММА ему симпатична, и он даже сам удивлен, как легко соглашается)


ИЛЬИН (встает, надевает фуражку): Ладно, поехали. (Смотрит на бутылку, потом переводит взгляд на ЭММУ) А вы не очень это самое? (Щелкает себя пальцем по горлу) А то в этих заведениях строгие порядки. Да и Лукас ваш, признаться, с первого взгляда не вызывает особого доверия.


ЭММА: Это только на первый взгляд, поверьте. Что же до этого самого (щелкает себя по горлу) Я, конечно, могу обпъянеть, но только не от этого. (Кивает на бутылку)


ГОЛОС КВАСОВА (за сценой): Летит! Летит голубчик! (Голос удаляется) 


ИЛЬИН (с неодобрением): Ну детский сад, честное слово. Ладно едем. У меня машина. Сначала заедем за Лукасом – он пока еще у нас. А потом… (Многозначительно)  Учтите, я имею полное право самоотстраниться.


ЭММА: Вы очень галантный мужчина. Я не останусь в долгу.


ИЛЬИН (игриво): А вы интересная женщина. Хочется сделать вам приятное.


ЭММА: Ну так делайте. Я в долгу не останусь.


ИЛЬИН: Тогда едем.


ЭММА: Едем.

(ЭММА и ИЛЬИН выходят. Слышен крик КВАСОВА: «Стой! Куда?!» Затемнение)





СЦЕНА ШЕСТАЯ

(Мастерская ЛУКАСА. Входит КВАСОВ.  Он без пиджака и галстука, весь взмок от пота)


КВАСОВ: Эмма! Он полетел! Наш змей полетел. Сколько в нем силы! Он вырвался, представляешь? Даже немного жаль – ведь это был наш первый воздушный змей… Эмма?.. Эмма?... (Осматривает мастерскую, короткая пауза) Ушла… Как же так?.. Змеи без присмотра… (Садится на табуретку) Ух, умаялся. Все-таки возраст. (Смотрит в окно) Надо же, все еще светло. День становится длиннее, а ночь, видно, не торопится. А, может, это у ученых что-то сегодня не заладилось? (Берет бутылку, убеждается, что она пустая) Но радоваться вообще-то рано. Как говорится, еще не вечер. И луна ведь она никуда не делась. Скрылась на время и ждет, поди, своего часа. Неплохо бы на всякий случай затариться. (Обращаясь к воздушным змеям) Как думаете, а? Была бы тут Эмма, а так…(Пауза) Хорошо Лукасу. Он сам не знает, кто он такой. Или не помнит.  А ему есть чего вспомнить, уж вы мне поверьте. Но он боится – я точно знаю. Поэтому сидит все время дома. Здесь он как бы в безопасности. И не скучно, потому как сны всякие занятные сняться, и есть кому про них рассказать. Мне, кому же еще? А я ему про луну, про зеркала, которые все врут, про женщин, что от меня морды воротят. Вот так и живем. Вернее, жили. А теперь его увели. Что он там увидит? Что вспомнит? Про то одному Богу известно. Да уж…  Была бы Эмма… Но когда она еще вернется? (Со страхом) И вернется ли вообще? (Смотрит в окно) Что-то вроде темнеть стало. Или мне кажется? Нет, пойду, на всякий случай, прикуплю успокоительного. (Змеям) Вы уж тут подождите, я мигом. (Встает и уходит. Затемнение)





СЦЕНА СЕДЬМАЯ

(Мастерская ЛУКАСА.  КВАСОВ спит, опустив голову на стол. Рядом с ним наполовину пустая бутылка. За окном сумерки. Раздаются шаги. Входит ЭММА. Опустившись на стул, она некоторое время сидит неподвижно, глядя на спящего КВАСОВА, потом берет бутылку, наливает водку в стакан и залпом пьет. Трогает КВАСОВА за плечо. КВАСОВ резко поднимает голову, осоловело смотрит на ЭММУ)
КВАСОВ: А? Что?.. Это ты? Я, кажется, немного задремал…

ЭММА: Да, немного.

КВАСОВ: Что на улице? (С опаской смотрит на окно)

ЭММА: Вечереет.

КВАСОВ: Да, в самом деле. Уже пора… Но где ты была? Я вернулся, никого нет, змеи без присмотра. Слушай, у нас ведь получилось. Видела бы ты, как он летал! Прямо, как птица. Так где ты была?

ЭММА: У Лукаса.

КВАСОВ: В милиции?

ЭММА: Его там уже не оказалось. Лукаса признали невменяемым и отправили в сумасшедший дом.

КВАСОВ: Лукаса? В дурдом?!

ЭММА: Я была и там…

КВАСОВ: Зачем?

ЭММА: Если бы у него были близкие родственники, его бы отпустили под их опеку. Но у Лукаса никого нет. Я решила стать его женой и забрать сюда…

КВАСОВ: Как это «стать женой»?

ЭММА: Не важно. Он меня не узнал. Сказал, что видит меня первый раз в жизни. Я стала что-то говорить про воздушных змеев, но он сделал вид, что ничего не понимает. А может, он действительно ничего не понимал. То есть я хочу сказать, все забыл.

КВАСОВ: Опять забыл! Нет, нет, он мог забыть тебя, забыть меня, но забыть про воздушных змеев… Это невозможно.

ЭММА: Забыл. Но кое-что он, кажется, вспомнил. Например, что у него есть жена. Он вспомнил, как он от нее ушел.

КВАСОВ: Как?

ЭММА: Улетел.

КВАСОВ: ???

ЭММА: Лукас был летчиком. Любителем. Ходил в аэроклуб. Жена постоянно попрекала его тем, что он ни о чем не хочет думать, кроме своих самолетов, и не уделяет ей должного внимания. Она постоянно твердила: «Сделал бы что-нибудь для дома». Лукасу это показалось разумным, и он сделал… воздушного змея. Очевидно, это была не лучшая его работа.  Змей не хотел взлетать, волочился по земле, бился о кусты и не взлетал. Тогда Лукас испытал странное чувство, будто это он сам пытается взлететь и не может. С тех пор в нем поселился страх. Он боялся, что когда-нибудь его самолет тоже не сможет взлететь и будет беспомощно волочиться по земле, как этот несчастный змей. А сам змей валялся в коридоре без всякой пользы, и однажды жена Лукаса решила приклеить его к стене на кухне – чтобы, как она выразилась, «веселее смотрелось». Лукас пришел в жуткую ярость. Она его таким никогда не видела…

КВАСОВ: Жена.

КВАСОВ: Он это тебе сам все рассказал?

ЭММА: Я склеила это из той невнятицы, которую он нес в течение нескольких часов. С тех пор они стали жить плохо, и все из-за какого-то змея, которому, кстати, нашлось вполне удачное применение. Этот змей стал знаком беды. Вернее, ее предвестником. И страхи Лукаса  оказались не напрасными. Однажды в полете он ни с того, ни с сего заснул за штурвалом. Ему снились летящие воздушные змеи, которые заполняли собой все небо. Они летели к солнцу, но не сгорали, а просто исчезали в пылающей сфере, от чего солнце делалось все ярче и ярче. Второй пилот успел перехватить управление и катастрофы удалось избежать. Но Лукаса естественно выгнали и лишили лицензии пилота.

КВАСОВ: А чем он вообще занимался? Помимо этого клуба?

ЭММА: Где-то работал, но не помнит, где. Впрочем, это не важно, потому что с работы его вскоре выгнали за пьянство. Лукас запил, но и во время запоев, и в промежутках между ними он думал только о том, чтобы снова взлететь, но этой возможности его лишили. Вернее, он сам себя лишил… Это было начало безумия. Лукас чувствовал это, но совершенно твердо знал, что единственный для него способ остановить падение в пропасть – это хотя бы еще раз взлететь. Лукас думал об этом днем и ночью, в пьяном бреду и в чаду утреннего похмелья. Ему нельзя было помочь, а это значило, что он неизлечим. И однажды он решился…

КВАСОВ: На что?

ЭММА: Он тайком пробрался в аэроклуб, уж не знаю, как ему это удалось, вывел самолет на полосу и взлетел. Он точно знал, что никогда не вернется на землю и будет лететь столько, сколько ему отпущено жизни. Поэтому он ни о чем не думал, не смотрел на приборы…Ему вообще казалось, что нет никакого самолета, а просто он сам летит. Как воздушный змей…

(ЭММА умолкает. КВАСОВ смотрит на нее в ожидании продолжения рассказа)


КВАСОВ: Что было дальше?


ЭММА: Дальше? Дальше кончилось горючее…

(На авансцене возникает луч света. В этом луче мы видим ЛУКАСА, лежащего лицом вниз. На нем кожаный шлем и куртка летчика. Появляется ИЛЬИН. На нем военная форма, поверх которой накинут белый халат. ИЛЬИН смотрит на неподвижно лежащего ЛУКАСА)


ИЛЬИН: Все очень просто. Он вообразил себя птицей. И полетел. Просто полетел. Ведь никому не придет в голову спрашивать птицу, куда она летит и зачем. Птица свободна. Она может пересечь границу, и никто не спросит у нее паспорта или визы. Так и он: перелетел границу и вторгся в воздушное пространство соседнего государства. На самом деле, если что и роднит его с птицей, так это птичьи мозги. Он летел на низкой высоте, и поэтому его не засекли радары пограничников. Но в конце концов, у него кончилось горючее. Одному Богу известно, как ему удалось посадить самолет, потому что он явно пребывал в невменяемом состоянии. Может, сработала память рук или еще что-то в этом роде. Короче, он отделался сотрясением мозга…

(Луч исчезает, и вместе с ним исчезают ЛУКАС и ИЛЬИН)


КВАСОВ: Так вот, значит, как он оказался в Китае. А я был уверен, что ему это все приснилось.


ЭММА: Нет, не приснилось. Его обследовали в местной больнице и признали невменяемым. Конечно, его должны были выдать обратно, но что-то там застопорилось, какие-то бумаги то ли не пришли вовремя, то ли вообще затерялись. Лукас же тем временем поселился в небольшой хижине и стал делать воздушных змеев.


КВАСОВ: И у него получилось?


ЭММА: Разве он не говорил, что считался лучшим мастером в Китае, а может, и во всем мире?


КВАСОВ: Говорил. И еще он говорил, что его змеи умели летать против ветра…

(В луче прожектора на авансцене возникает гамак, в котором полулежит ЛУКАС в китайском наряде. Рядом с ним ИЛЬИН в военной форме, но на этот раз без халата. Гамак медленно покачивается)


ИЛЬИН Мы первыми про это узнали, и нам это показалось любопытным. Поэтому мы тайно вывезли Лукаса и поместили его на специальной базе. Там он продолжал делать воздушных змеев, но ни один из них не умел летать против ветра. Уж сколько мы с ним бились, даже методы специальные применяли – все бесполезно. В конце концов решили – чего с ним воландиться? Дали инвалидность по этой части (Крутит пальцем у виска) и вернули на прежнее место жительства. Первое время за ним само собой присматривали, поскольку это свое занятие – делать воздушных змеев – он не оставил. Но против ветра они так и не полетели, так что мы решили плюнуть. Тьфу!

(Луч прожектора гаснет, ЛУКАС и ИЛЬИН исчезают. Пауза)


КВАСОВ: И это все?


ЭММА: Все… (Пауза) Впрочем нет. Когда я уходила, он назвал меня по имени.


КВАСОВ: Так он тебя все-таки вспомнил?


ЭММА: Нет. Он назвал меня другим именем. Именем своей жены…


КВАСОВ: Он говорил мне, что ты похожа…


ЭММА (перебивает): Теперь это не важно. Лукас безумен и останется там, где его сейчас держат, навсегда. Вряд ли мы его еще когда-нибудь увидим.


КВАСОВ: Ужасно…


ЭММА: Посмотрит в окно.

(КВАСОВ смотрит: там, на фоне темно-синего небо ярко светит огромная луна)


КВАСОВ: Луна...


ЭММА: Она тебя больше не тревожит?


КВАСОВ (не отрываясь смотрит на луну): Нет…


ЭММА: Не смотри на нее.

(КВАСОВ отводит взгляд от окна и поворачивается а ЭММЕ. Затемнение) 





КОНЕЦ ПЕРВОЙ ЧАСТИ

· * ** * * * * * *

______________

Ч А С Т Ь   В Т О Р А Я

   СЦЕНА ПЕРВАЯ

(Мастерская ЛУКАСА. Теперь она преобразилась, можно сказать, до неузнаваемости. Вместо грубого деревянного стола и табуреток здесь теперь аккуратный рабочий стол со всяческими приспособлениями, необходимыми для работы. Здесь же стоит телефон. Над столом большая лампа на высокой гибкой ножке. В мастерской также появились два специальных стеллажа – один для готовых воздушных змеев, другой – для заготовок. Здесь же специальный шкафчик для инструментов. Все очень чисто, аккуратно и функционально. На окне занавеска. Кроме того,  сцена теперь разделена ширмой: справа собственно мастерская, слева – вполне прилично обставленная спальня, где выделяется широкая кровать. На стене над изголовьем приклеен воздушный змей.  КВАСОВ, сидя в вертящемся кресле на роликах, занят работой. Он тоже сильно изменился, причем в сторону благообразия. На нем удобный спортивный костюм, остатки волос тщательно прилизаны, от беспокойного блеска в глазах не осталось и следа. Работа у него спорится, и это явно доставляет ему удовольствие. Он что-то мурлыкает себе под нос. Входит ЭММА. На ней изящный халат, на голове «чалма» из белого полотенца , словно она недавно принимала ванну. В руках у ЭММЫ поднос с кофейником, чашкой и вазой с печеньем. Она ставит поднос на стол перед КВАСОВЫМ)


КВАСОВ: М-м… Спасибо.


ЭММА: Тебе еще долго?


КВАСОВ: Почти закончил. Думаю, на сегодня это все. (Наливает себе кофе в чашку, с удовольствием прихлебывает, кладет в рот печенье)


ЭММА: Поедешь в магазин?


КВАСОВ: Да, надо отвезти новый товар. Заодно проверю, как там идут дела.


ЭММА (присаживается рядом): Твои дела идут замечательно. Я даже подумала, не переименовать ли магазин в салон.


КВАСОВ: А что? Хорошая мысль. Тем более, что несколько журналов уже хотят дать рекламу. Кто бы мог подумать, что воздушные змеи войдут в такую моду.


ЭММА: Ничего удивительного. Это очень стильно. 


КВАСОВ: Хорошо бы придумать этому стилю какое-нибудь особое название.


ЭММА: Я подумаю.

(КВАСОВ смеется)


ЭММА: Ты что?


КВАСОВ: Да так, вспомнил… Лукас рассказывал, что в Китае он зарабатывал на этих змеях кучу денег. Да-а… Многое изменилось. 


(ЭММА берет из коробочки сигарету, КВАСОВ дает ей прикурить от зажигалки)


ЭММА: Если бы Лукаса не упекли в сумасшедший дом, все могло бы сложиться иначе.


КВАСОВ:  Когда я осознал, что Лукас просто сумасшедший, я стал на многие вещи смотреть по-иному. И еще мне стали сниться обыкновенные сны.


ЭММА: Какие, например?


КВАСОВ: Что мы с тобой летим куда-то на самолете, и под нами океан. Или что ты мне с кем-то изменяешь.


ЭММА: Что ты несешь?


КВАСОВ: Это всего лишь сон. Такие сны снятся многим… Впрочем, однажды мне приснился не совсем обычный сон.


ЭММА: Какой?


КВАСОВ: Мне снилось, что я стою у двери и точно знаю, что если открою ее, то увижу там что-то, что лишит меня покоя на всю жизнь. И одновременно не могу побороть желание дернуть за ручку.


ЭММА: И что же?


КВАСОВ: Я дергаю, но дверь оказывается заперта, и я с облегчением просыпаюсь. Или мне снится, что я разучился делать воздушных змеев. Вот это уже похоже на кошмар. Мне снится, как я на ватных ногах пытаюсь подойти к столу и… не могу. Стол словно удаляется от меня. Я делаю последнее отчаянное усилие и… просыпаюсь. Должен тебе сказать, это великое дело – вовремя проснуться. 


ЭММА (задумчиво): Скажи, а ты никогда не тоскуешь по тем временам?


КВАСОВ: По каким временам?


ЭММА: Когда ты приходил к Лукасу, чтобы купить у него змея и поделиться своими страхами? Когда ты боялся луны и женщин? Когда ночи казались тебе невыносимо длинными, а зеркала – неисправимыми лжецами.


КВАСОВ:  Я стараюсь не вспоминать те времена. То есть кое-что иногда вспоминаю, но лишь как сон. Ну представь себе – человек боится луны, потому что она якобы корчит ему рожи, смотрит в зеркало и испытывает приступы ненависти к тому, что он там видит, шарахается от женщин лишь потому, что вбил себе в голову, будто он им отвратителен. Я уж не говорю про запуски воздушных змеев. Со стороны я должен был казаться сумасшедшим. И спятил бы окончательно, можешь не сомневаться.  Если бы не ты. (С нежностью) Ты исцелила меня.


ЭММА: Мы оба должны благодарить Лукаса. Во-первых, не будь его, мы бы никогда не встретились. А во-вторых… Признаюсь, сначала я была слегка очарована…

КВАСОВ: Очарована? Как это?

ЭММА: Мне показалось, что я его уже где-то видела. Лукаса. 

А когда он стал объяснять мне про воздушных змеев, заговорил о них, как о ком-то живом, чувствующем и даже мыслящем, я была слегка… Когда я слушала его в больнице, мне было не очень интересно. Но потом я подумала: а ведь он все-таки смог улететь…

И, может, зря я…



КВАСОВ: Что?


ЭММА (тушит сигарету в пепельнице): Не важно. Не будем об этом.

 (За окном раздаются несколько резких гудков автомобиля)


ЭММА: Это за тобой.


КВАСОВ: Да, за мной. Так… Сейчас…

(Берет со стеллажа несколько готовых воздушных змеев, аккуратно складывает их, заворачивает в большой лист плотной бумаги и перетягивает сверток скотчем)


КВАСОВ: Ну я пошел. Может, придется немного задержаться. Ты не волнуйся.


ЭММА: Хорошо.


КВАСОВ: Счастливо. (Идет к двери)


ЭММА: Послушай… (КВАСОВ оборачивается) Тебе не кажется, что ночи становятся длиннее?

(КВАСОВ смотрит в окно, за которым действительно начинают сгущаться сумерки)


КВАСОВ: Да, действительно… Что-то рановато сегодня. (Трясет головой) Да нет, ерунда это все. Пока! (Уходит)

(ЭММА одна. Она прохаживается по мастерской, рассматривая стоящих на стеллажах змеев. В помещении довольно быстро темнеет. ЭММА включает лампу. В это время звонит телефон. ЭММА снимает трубку)


ЭММА: Алло?.. А, здравствуйте… Его сейчас нет, но если я могу чем-нибудь помочь… Ваш заказ?.. Одну минуту… (Подходит к стеллажам) Да, ваш заказ готов… Для спальни? Ну разумеется, он идеально впишется… Да-да, темно-бордовый, как вы и просили… Завтра в одиннадцать? Прекрасно. Я передам, он будет вас ждать… Не за что. До свидания… (Вешает трубку, но телефон тут же звонит снова. ЭММА снимает трубку) Алло?.. А, это ты… Ушел, ушел… Думаю, часа на два, не меньше… Хорошо. Пока! 

(Вешает трубку, некоторое время стоит в задумчивости.  Со стеллажа с сухим стуком падает воздушный змей – видимо, КВАСОВ случайно сдвинул его с места. ЭММА поднимает змея с пола, долго разглядывает. Кажется, змей делает движение, чтобы вырваться из ее рук. ЭММА вздрагивает от неожиданности и крепко прижимает змея к груди)


ЭММА: Да нет, показалось…

(В окне появляется луна. Несколько секунд ЭММА смотрит на нее, как завороженная, не выпуская змея из рук. Громкий стук в дверь заставляет ЭММУ очнуться. Со змеем в руках она идет открыть дверь. Появляется ИЛЬИН в милицейской форме, с букетом цветов и бутылкой шампанского)


ИЛЬИН: Ну вот и я. Принимай. 

(Протягивает ей цветы и бутылку. ЭММА пытается взять их в руки, но змей мешает ей. Она неловко роняет букет на пол)


ИЛЬИН: Ну вот! Разве можно так обращаться с цветами от любимого? (Поднимает с пола букет) Ну чего ты вцепилась в это насекомое? Дай сюда.

(Берет у нее змея и несколько секунд с отвращением разглядывает)


ИЛЬИН: И за это еще платят? Ну точно, людям деньги девать некуда. (Небрежно ставит змея на стеллаж. Потом смотрит на ЭММУ) Да что с тобой?


ЭММА: Ничего… Ты пришел так быстро. Вроде только что звонил…


ИЛЬИН: А вот! (Достает из кармана кителя мобильный телефон и показывает его ЭММЕ) Отличная штука. Я звонил с первого этажа, пока ждал лифта. Мы же как-никак блюстители закона. У нас за словом сразу следует дело. Не то, что у некоторых. (Убирает телефон)


ЭММА: Ладно, проходи.

(Берет у него цветы, уходит в спальню и ставит их в вазу на низкой тумбочке возле кровати. Потом начинает расстегивать халат)


ЭММА: Выключи свет.

(ИЛЬИН выключает лампу и идет за перегородку. Несколько секунд сцена ярко освещена луной. Потом затемнение) 





СЦЕНА ВТОРАЯ

(В правой части сцены /мастерская/ ЭММА и ИЛЬИН. ЭММА нервно курит. ИЛЬИН, тоже явно нервничая, расхаживает по сцене. В окно ярко светит огромная полная луна) 


ЭММА: Ну сделай же что-нибудь. (Смотрит на часы) Господи, первый час ночи. Позвони. Милиционер ты, в конце концов, или нет?!


ИЛЬИН: Я же звонил. При тебе звонил. Сейчас проверяют.


ЭММА: Сколько можно проверять!


ИЛЬИН: Сколько нужно. В магазине он действительно был. Ушел оттуда часов где-то в семь-восемь. Пока это все. (Пауза) Послушай, а может, у него кто-то есть? Мужики – они, знаешь, такие…


ЭММА: Идиот!


ИЛЬИН: Все. Молчу, молчу. (Пауза) А ну как он сейчас объявится? А я здесь, у тебя. Смотри, еще скандал закатит.


ЭММА (холодно): Когда пропадает человек, милиционер в доме это естественно.


ИЛЬИН: Конечно… Это я просто так… Отвлечь тебя пытаюсь.


ЭММА (также холодно): Не очень у тебя получается.


ИЛЬИН: Сам вижу.


ЭММА: И ведь даже не позвонил! Бывало, он к клиенту зайдет, засидятся там допоздна, покупку обмоют, но он всегда звонил. По несколько раз.


ИЛЬИН: Может, он и в этот раз к клиенту зашел, а у того телефона нет или не работает.


ЭММА: У него, между прочим, тоже мобильный имеется.


ИЛЬИН (размышляет вслух): Бывает по пьяному делу задерживают. Да не, я проверял. В сводках его нет.


ЭММА: Я другого боюсь.


ИЛЬИН: Чего?


ЭММА: Вот. (Кивает на луну)


ИЛЬИН: Не понял.


ЭММА: Где уж тебе.


ИЛЬИН (обиженно): Я, между прочим, помочь стараюсь.


ЭММА: Спасибо. Извини. Я сама виновата. Сама начала этот разговор.


ИЛЬИН: Какой разговор?


ЭММА: Да так… Дела давно минувших лет.


ИЛЬИН (вроде догадываясь): Он у тебя что, луны боится? Я слыхал, есть такая болезнь.


ЭММА: Если бы боялся! Он ее ненавидит.


ИЛЬИН: Как это?


ЭММА (не отвечая на вопрос): Господи, ведь все было нормально. Черт меня дернул напомнить…


ИЛЬИН (уже ничего не понимая): О чем напомнить?


ЭММА: Послушай, у меня к тебе огромная просьба. Только не обижайся. Пожалуйста, не задавай никаких вопросов.


ИЛЬИН: Ну хорошо, хорошо. Просто, когда ты начинаешь говорить загадками, я чувствую себя полным кретином.


ЭММА: Когда ты пришел ко мне в первый раз, мои загадки тебя не очень-то волновали.


ИЛЬИН: Ошибаешься. Я все время пытался понять, кто ты. И так до сих пор не понял. Сначала ты появляешься у Лукаса. Зачем? Потом Лукас оказывается в психушке и ты мчишься к нему. С чего бы такая трогательная забота? Тем более, что спустя совсем немного времени ты совершенно перестаешь думать о Лукасе, сходишься с этим Квасовым, заводишь любовника…

ЭММА: Ты задаешь вопросы. Я же просила…



ИЛЬИН: Все, умолкаю. Больше никаких вопросов. Кроме одного, но я задаю его себе: куда подевался Квасов?

(Звонит телефон. ЭММА торопливо снимает трубку)


ЭММА: Алло? (Слушает, потом ИЛЬИНУ): Это тебя.


ИЛЬИН (берет трубку): Да?.. Так-так… Понятно. (На губах его появляется ухмылка, ЭММА слегка переводит дух – очевидно, ничего страшного не случилось) Значит, в двадцать девятом? Слушай, не в службу, а в дружбу, подержи его у себя до утра, а там разберемся… Ага… Понял. (Вешает трубку) Нашелся.


ЭММА: Где он:


ИЛЬИН: В данный момент в двадцать девятом отделении. Это, кстати, на другом конце города. Пьян. Не очень сильно, но несет всякую околесицу.  Думаю, к утру прочухается.


ЭММА: Едем к нему.


ИЛЬИН: Как-то раз мы уже навещали одного невменяемого. И что это дало? Подождем до утра. Он жив – это самое главное.


ЭММА: Жив. Но здоров ли?


ИЛЬИН: Мы это выясним утром. Прими таблетку и ложись. Не хочется оставлять тебя одну, но я не могу оставаться здесь на всю ночь.


ЭММА: Будь осторожен.


ИЛЬИН: Что?


ЭММА: Не нравится мне эта луна….


ИЛЬИН: Тоже мне дело – луна! (показывает ЭММЕ кобуру) Если она попробует что-нибудь выкинуть, я в нее пиф-паф! (Смеется) Ладно, завтра с утра зайду. 

(Целует ЭММУ и уходит. Несколько секунд ЭММА стоит в задумчивости, потом гасит свет, идет в спальню и ложится в постель. Доносится чей-то глухой крик. ЭММА вскакивает, подбегает к окну, но там только луна. Поеживаясь, ЭММА снова ложится в постель. Затемнение)





СЦЕНА ТРЕТЬЯ

(Сцена затемнена. В окно светит бледная луна. Едва-едва брезжит рассвет. ЭММА спит. Раздается стук в дверь. ЭММА поднимает голову. Стук повторяется. ЭММА торопливо вскакивает, бежит в «мастерскую», открывает дверь и в изумлении отступает назад. Входит ЛУКАС)


ЭММА: Вы?..


ЛУКАС: Вы не могли бы включить свет?

(ЭММА включает лампу. Сцена освещается. ЛУКАС одет в пальто с чужого плеча – оно ему явно велико. На голове бейсбольная кепка. В одной руке он держит воздушного змея)


ЛУКАС: А здесь ничего не изменилось. Все, как прежде.


ЭММА (еще не вполне пришла в себя): «Как прежде»? Вы не замечаете перемен?


ЛУКАС: Нет. (Прохаживается по сцене) Вот мой стол. Мои змеи. Заготовки. Инструменты. Все на месте. К тому же, я был уверен, что увижу здесь вас.


ЭММА: К вам вернулась память?


ЛУКАС: К несчастью. Я вспомнил все. И аэроклуб, и как я ушел из дома, и Китай, и то место, где меня заставляли делать воздушных змеев, летающих против ветра, и возвращение домой…


ЭММА: Неприятные воспоминания?


ЛУКАС: Немного. Но не все. Здесь я жил в полном покое, почти ничего не помня, кроме снов, которые мне снились каждую ночь. Единственное, чего я опасался, это выйти на улицу. Мне казалось, что тогда я вспомню что-то, о чем вспоминать не следует.


ЭММА: Что вы имеете в виду?


ЛУКАС: Сидя здесь, я мог как угодно представлять себе мир, который снаружи. Я рисовал себе удивительные картины – те, что видел в снах. Я мог представить себя где угодно – хоть в Китае, хоть в Африке, хоть в каком-то ином месте, которому пока нет названия. У меня была связь с внешним миром. Яков. Не очень надежная, но все-таки связь. Яков рассказывал мне вещи, которые казались ему странными и пугали его. Я же находил все это вполне естественным. (Смеется) Яков ненавидел это слово – «естественно», считал, что ученые пользуются им, чтобы дурачить доверчивых людей. Он очень интересный человек. На самом деле, он предвидел конец света и чувствовал, что знает, как его предотвратить. (Снова смеется) С помощью моих воздушных змеев. Самое смешное, он был прав. Кстати где он?


ЭММА: Кажется, в милиции.


ЛУКАС: Он тоже подрался с блюстителем порядка, который попытался силой отнять у него змея?


ЭММА: Не знаю… А вы? Вас отпустили?


ЛУКАС: Да нет, я просто ушел. Сегодня такая ночь, когда все делается наоборот. Охранники спят, вместо того чтобы сторожить. Замки открываются без ключей. Люди с нормальным сном и нормальной психикой страдают от бессонницы и галлюцинаций. А сумасшедшие начинают мыслить здраво и вспоминают то, что, казалось, позабыли навсегда. У подъезда я встретил того милиционера, который забрал меня тогда. Он был в форме, то есть, как он выражался, «при исполнении», и при этом был совершенно пьян. Иначе чего бы он валялся в луже.

ЭММА: В луже?!

ЛУКАС: Да, прямо около подъезда. Я попытался поднять его, но бесполезно – он оказался слишком тяжелым. Может стоит куда-нибудь позвонить?
 
ЭММА: Да-да… Я позвоню… Скажите, вам удалось сделать воздушного змея?


ЛУКАС: Да. Там никто не обращал на это внимания. Подумаешь, один из психов что-то там режет, клеит. Мне удалось беспрепятственно сделать все детали, но окончательно я склеил его лишь сегодня ночью. А дальше? Дальше я открыл дверь палаты, прошел по полутемному коридору мимо спящего охранника, открыл входную дверь, потом ворота, и вот я здесь.


ЭММА: Когда мы виделись в последний раз – там, в больнице, вы назвали меня каким-то другим именем. Помните?


ЛУКАС: Конечно, помню. Я теперь все помню.


ЭММА: Это было имя вашей жены?


ЛУКАС: Да. А вот вы, бедняжка, кажется, многое подзабыли.


ЭММА: Что, например?


ЛУКАС: Ну например, что вы моя жена и в действительности у вас другое имя. 


ЭММА: Вы бредите.


ЛУКАС: Я брежу? А зачем тогда, скажите на милость, вы заявились ко мне? Зачем приобрели воздушного змея? Зачем пытались выйти за меня замуж и забрать из больницы?


ЭММА: Если я твоя жена, почему ты обращаешься ко мне на «вы»?


ЛУКАС: Да, конечно, прости… Ты следила за мной. Еще тогда. В далеком прошлом.  Впрочем, не такая это большая редкость, когда жены следят за своими мужьями? Тебе не нравилось, что я зачастил в аэроклуб. Ты начала что-то подозревать и стала следить за мной. К сожалению, это все, что осталось в твоей памяти. По крайней мере, относительно меня. Да, я знаю, слежка на редкость увлекательное занятие. Ему можно отдаться полностью и забыть все остальное. Нечто подобное произошло с тобой.


ЭММА: Не делай из меня психопатку! Я все прекрасно помню. Я помню эту женщину.


ЛУКАС: Какую?


ЭММА: Эмму. Она была твоим вторым пилотом. Вы вместе летали и в полете сидели очень близко друг к другу. Так близко, что ты слышал запах ее духов. А как ты думаешь, зачем она душилась перед полетом? Не догадываешься? Это она спасла тебя, когда ты заснул за штурвалом. Потом ты стал произносить ее имя во сне. А когда напивался, ты называл меня Эммой. Она приходила сюда чуть ли не каждый день, стояла под окном, словно ждала чего-то. Это за ней, а не за тобой я следила. Я знала, что в один прекрасный день ты выйдешь из дома, и вы «случайно» встретитесь. Ты прав, это стало своего рода безумием. Если бы я застала вас в момент этой «случайной» встречи, я испытала бы чувство охотника, выследившего дичь. По ночам мне часто снилось, как это произойдет. Думаешь, я собиралась как-то навредить ей? Ничего подобного. Мне просто хотелось посмотреть тебе в глаза. И увидеть в них признаки безумия. Тогда я бы успокоилась, и все стало бы на свои места. Но нет, в тех снах твои глаза были ясные, и ты был совершенно трезв. На тебе была кожаная куртка и шлем, словно ты собирался в полет. И на ней тоже был летный костюм. И каждый раз вы улетали, только не на самолете, а почему-то на воздушном змее. Я просыпалась среди ночи, и первое, что я чувствовала, был исходящий от тебя запах перегара. Я тихо вставала и подходила к окну. Светила полная луна, и на ее поверхности мне мерещились черты этой женщины. Эммы. Она снисходительно улыбалась, как будто знала, что ты уйдешь от меня. Вернее, улетишь… 


ЛУКАС: Ее со мной не было. Я улетел один.


ЭММА: Ее вообще не было. Потому что Эммой стала я.


ЛУКАС: И ты пришла ко мне…


ЭММА: Чтобы убедиться, что ты сошел с ума. Для этого мне было достаточно, чтобы ты посмотрел мне в глаза.


ЛУКАС: И что?


ЭММА: Ничего. Я ничего не увидела. Ни того, что ожидала увидеть, ни того, на что надеялась.


ЛУКАС: Но ты пришла снова.


ЭММА: Да. Но я пришла не к тебе, а к тому, кем ты стал. К Лукасу, мастеру, умеющему делать бесподобных воздушных змеев. Тот змей, которого я выбрала в первый раз, было единственным, что осталось от тебя прежнего. Я не хотела его терять и поэтому собиралась приклеить к стене. Но ты стал возражать, и я поняла, что спорить с тобой бесполезно. Он тоже улетел.

(Слышится звук шагов. Дверь распахивается и входит КВАСОВ. Остатки волос растрепаны, одежда в грязи)


КВАСОВ (не обращая внимания на ЭММУ): Здорово, сосед!


ЛУКАС: Привет, Яков! Что нового?


КВАСОВ: Лучше не спрашивай. От меня шарахнулась женщина.


ЛУКАС: Почему?


КВАСОВ: Не знаю. Я шел ей навстречу и когда мы поравнялись, я ей улыбнулся. Она шарахнулась от меня в таком ужасе, словно увидела оскал вампира. Как тебе это нравится?


ЛУКАС: Возможно, эта женщина была немного не в себе. Или у нее что-то случилось.


КВАСОВ: Нет, уверяю тебя, она выглядела совершенно нормальной и даже веселой. Но стоило мне улыбнуться ей…


ЛУКАС: Не принимай это близко к сердцу.


КВАСОВ: Ты не понимаешь. Это все луна. Посмотри, она не исчезает. Небо светлеет, а луна на своем месте. Только стала немного бледная. (Подходит к окну) Видишь? Она показывает мне мою рожу такой, какой она будет, когда меня положат в гроб. Это уже верх издевательства. А в луже возле дома лежал человек. Я подошел к нему, думал помочь. Но он посмотрел на меня безумными глазами, вскочил и кинулся прочь.


ЭММА: Ты не узнал нашего участкового?


КВАСОВ (словно впервые замечает ЭММУ): Простите, я не поздоровался. Здравствуйте. 

ЭММА: Здравствуй…

КВАСОВ: Как я мог его узнать, если у него вся рожа была в грязи? Почему он кинулся бежать? И если это в самом деле участковый, то что он здесь делал в такое время? Кстати, который час?


ЭММА: Третий час ночи.


КВАСОВ: Интересно, сколько он пролежал в этой луже?


ЭММА: Я не понимаю. Тебя выпустили?


КВАСОВ: Откуда?


ЭММА: Из милиции.


КВАСОВ: А-а… (Смеется) Никто меня не выпускал. Я сам ушел. Просто взял и ушел. Вспомнил, что у меня есть одно важное дело. Лукас, скажи, у тебя, наконец, получилось?


ЛУКАС: Пока не знаю. Я еще не пробовал его запустить.


КВАСОВ: Так чего же ты ждешь?!


ЛУКАС: Во-первых, я ждал тебя. А во-вторых, мне нужен ветер. Иначе как я смогу убедиться, что он умеет летать против ветра?


ЭММА: Он не полетит. Воздушные змеи не могут летать против ветра. Это же естественно.


КВАСОВ: Проклятое слово! Милиционер лежит в луже – естественно! На утреннем небе луна – тоже естественно! В отделении милиции все спят. Двери нараспашку. Я просто встал и вышел. Ну как же, естественно! По улице идет милая женщина. Она улыбается. Может быть, поздно возвращается из гостей и вспоминает что-то приятное. Я иду ей навстречу. Она меня видит, но не делает попытки свернуть. Видно, что она не боится встречи с незнакомым мужчиной на пустой улице. Но вот она видит мое лицо и шарахается в сторону. Я побежал прочь от нее. Боялся, что она начнет кричать. Что может быть более естественно?! Я захожу в мастерскую своего соседа Лукаса и ничего здесь не узнаю. (Показывает на новый стол, стеллажи, ширму) Откуда все это? Откуда здесь взялась эта женщина?


ЭММА: Ну это уж слишком.


КВАСОВ: Ну наконец-то и до вас дошло, что не все, что происходит, ЕСТЕСТВЕННО. Далеко не все. Послушай, Лукас, мне в голову пришла странная мысль. Не пытаешься ли ты всех нас обмануть?


ЛУКАС: Каким образом?


КВАСОВ: Ну все эти твои истории, странствия во сне, Китай, воздушные змеи, умеющие летать против ветра. Все эти сны, которые ты не можешь отличить от яви, то есть не знаешь, где кончается сон и начинается явь. Иногда мне начинает казаться, что ты один из них - ученых. Они подослали тебя, чтобы ты заморочил нам всем головы и не позволил озаботиться главным вопросом: ЧТО ПРОИСХОДИТ? 


ЛУКАС: Яков, ты несешь что-то несусветное.


КВАСОВ: Подумай хорошенько, Лукас. Когда человек перестает спрашивать себя и других, ЧТО ПРОИСХОДИТ, может произойти все, что угодно. Кто эта женщина?


ЛУКАС: Моя жена.


КВАСОВ: Вот! Я об этом и толкую. Как это может быть? Ты давно забыл свою жену, если она у тебя вообще когда-нибудь была. А теперь заявляешь, что она – твоя жена. Произойти может все, что угодно. Сегодня она твоя жена, а вчера была моей. А завтра она окажется женой этого несчастного милиционера. И мы никогда не узнаем, кто же она есть на самом деле. Где сон? Где явь? Этого мы тоже никогда не узнаем. Несколько часов назад у меня была другая жизнь. Ты сидел в сумасшедшем доме. У меня была женщина, и в мое отсутствие с ней спал милиционер. Теперь ты здесь, эта женщина оказывается твоей женой, а милиционер валяется в луже. Мне все это приснилось, и сейчас я проснулся? Или все так и было на самом деле, а я сейчас сплю? Довольно этих шуток, Лукас! Я желаю знать, ЧТО ПРОИСХОДИТ. И происходит ли что-то вообще?


ЛУКАС: Как я могу тебе в этом помочь?


КВАСОВ (отчетливо выговаривая каждое слово): Ты должен запустить воздушного змея, который полетит против ветра. Если ты это сделаешь, я перестану задавать вопросы себе и другим. Я смирюсь и все приму, как данность. Жизнь станет непредсказуемой, грань между сном и явью окончательно сотрется. Я буду жить ожиданием очередного невообразимого изменения.  Моя жизнь обретет смысл. Потому что смысл  в ожидании того, что невозможно предвидеть. Ты сделаешь это, Лукас? Сделаешь?


ЭММА: Ты не можешь от него этого требовать. Он много раз пытался, но у него ничего не получалось.


КВАСОВ: Получалось! Он сам мне рассказывал. В Китае.


ЛУКАС: Яков, ты в самом деле хочешь, чтобы я выпустил джина из бутылки?


КВАСОВ: Не надо никакого джина. Просто запусти змея, чтобы он летел против ветра.


ЛУКАС: Но тогда мы окончательно перестанем понимать, что происходит.


КВАСОВ: Именно этого я и хочу. Я хочу знать наверняка, что никогда не узнаю, ЧТО ПРОИСХОДИТ. И никто не узнает. Ни ты, ни я, ни она, ни эти ученые. Я перестану бояться ученых. Я выброшу телескоп и не буду смотреть на луну. Я буду сторониться женщин и никогда не посмотрю на себя в зеркало.


ЛУКАС: А если змей не полетит против ветра?


КВАСОВ: Тогда я буду приходить к тебе, рассказывать печальные новости, покупать воздушных змеев и иногда встречать здесь женщину, которую, как мне будет казаться, я уже раньше где-то видел. А ты будешь описывать мне свои странствия во сне. И так до скончанья веку. Скажи, Лукас, нам это надо?


ЛУКАС: Хорошо. Дождемся рассвета, и я попробую. Но мне нужен ветер.


ЭММА: Ветер будет. Он уже задул. Разве не слышишь?


ЛУКАС: Это не ветер, а сквозняк. Кто-то открыл дверь подъезда. Яков, прикрой нашу дверь.

(КВАСОВ идет к двери, но навстречу ему появляется ИЛЬИН. Его форма вся мокрая, лицо в грязи, фуражку он, видимо, где-то потерял)


ЭММА: Что с тобой произошло?


КВАСОВ: Уже на «ты». Это интересно. А тебе, Лукас,  разве это совсем не интересно?


ЛУКАС: Мне нет.


ИЛЬИН: Виноват… Черт его знает – в первый раз со мной такое. Засмотрелся на луну, когда спускался по ступеням. Ну и споткнулся, грохнулся в лужу, кажется, потерял сознание.


КВАСОВ: Нет, это тебе показалось. Ничего, что я на «ты»? Теперь мы здесь все на «ты». Ты валялся в луже, я подошел, хотел помочь, но ты посмотрел на меня безумными глазами и с воплем умчался куда-то прочь.


ИЛЬИН: Так это был ты? Понимаешь, я лежал в луже и время от времени открывал глаза, но видел только луну. Огромную луну. И я думал: раз луна в небе, значит еще ночь. Вот уйдет луна, и я встану. Но она никуда не уходила, продолжала висеть надо мной. Когда я в очередной раз открыл глаза, то увидел на фоне большой луны еще одну луну, только маленькую. У этой маленькой луны были глаза. И она смотрела прямо на меня. Тогда меня охватил страх, я вскочил и убежал.


КВАСОВ: Ты принял меня за луну?


ИЛЬИН: Да, но только за маленькую.


КВАСОВ: Как это естественно!


ИЛЬИН (потихоньку начинает соображать. ЛУКАСУ) Откуда ты здесь? Ты должен быть в сумасшедшем доме. (КВАСОВУ) А ты? Ты должен быть в отделении.


КВАСОВ (насмешливо): Уместно было бы мне спросить, что ТЫ здесь делаешь? Или делал? Каким образом ты оказался в луже возле моего подъезда?


ЭММА: Когда в полночь тебя все еще не было, я позвонила в милицию…


КВАСОВ: Ой-ой, только не надо. (ИЛЬИНУ) Я едва отъехал от дома, как ты уже был тут как тут. (ЭММЕ) Ты думаешь, я ничего не знал? (ЛУКАСУ) Все женщины жутко самоуверенны. Им кажется, они могут обмануть любого. Прямо, как зеркала. (ЭММЕ) А ты знаешь, что иногда я вместо магазина отправлялся в свою старую комнату, брал телескоп и смотрел. Ты спросишь, почему тогда я все это терпел? Отвечаю: мне было приятно сознавать, что есть что-то, о чем ты даже не догадываешься. Когда ты подносила мне кофе, жаловалась клиентам, как много я работаю и совсем себя не жалею, когда обращалась ко мне «дорогой», я едва сдерживался, чтобы не расхохотаться. (ЛУКАСУ) Ты знаешь, я переоценивал ложь. Мне казалось, она всегда такая изощренная. И мне хотелось бороться с ней, а тебя я видел своим союзником. Я думал, ты не умеешь лгать. Но ты тоже лгал мне.


ЛУКАС: Когда?


КВАСОВ: Когда говорил, что умеешь делать воздушных змеев, способных противостоять всему, что ЕСТЕСТВЕННО. Когда говорил, что не знаешь эту женщину.


ЛУКАС: Но я же тогда не помнил.


КВАСОВ: А теперь вспомнил? Настало время всем все вспомнить. Это очень увлекательно, поверьте. (ИЛЬИНУ) Может, начнем с тебя? Сколько раз ты был с ней в мое отсутствие?


ИЛЬИН (начинает злиться): Не помню.


КВАСОВ: Сейчас вспомнишь. Сейчас наступит момент истины.


ИЛЬИН: Какой еще момент?


КВАСОВ: Сейчас вон он (Показывает на ЛУКАСА) запустит воздушного змея, который полетит против ветра. И луна тут же исчезнет. И та женщина, что шарахнулась от меня, вернется, чтобы попросить прощения. (ЛУКАСУ) Ты узнаешь, сколько раз она изменяла тебе. Сначала со мной, потом с ним.


ЭММА: Ты помешался. (ИЛЬИНУ) Они оба сумасшедшие, разве ты не видишь?


ИЛЬИН: Если это сумасшествие, то, похоже, оно заразно.


ЭММА: Конечно. Я тоже схожу с ума. Но я знаю, кто разносит эту заразу.


ИЛЬИН: Кто?


ЭММА: Они! (Показывает на стоящих на стеллажах воздушных змеев) Они - само безумие, потому что свято верят, что один из них сможет полететь против ветра. Посмотрите на них. Они неподвижны. Кажется, они спят. Но это только кажется. Они мечтают, и мечты эти заразны. Пока не поздно, их надо уничтожить.


ЛУКАС: Что?!


ЭММА: То, что ты слышал. Ты помнишь, что было, когда ты сделал своего первого змея? Ты помешался.


ЛУКАС: Он не смог взлететь. Я его просто пожалел.


ЭММА: Он пожалел воздушного змея и при этом полагает, что у него все в порядке с мозгами. Пилот первого класса в полете заснул за штурвалом! Скажешь, это не было помешательством?


КВАСОВ: Это НЕ ЕСТЕСТВЕННО! НЕ ЕСТЕСТВЕННО! Ура! Браво, Лукас!


ЭММА: Женщина, которая была влюблена в тебя, как кошка, спасла ему жизнь. Но ты возненавидел ее, потому что после этого случая тебя лишили лицензии. Ты предпочел бы погибнуть. Вместе с ней.


КВАСОВ: НЕ ЕСТЕСТВЕННО!


ЭММА:  Ты угнал самолет и летел неведомо куда, пока не кончилось горючее.


КВАСОВ: НЕ ЕСТЕСТВЕННО!


ЭММА: Потом уже врачи признали тебя сумасшедшим.


КВАСОВ (с сомнением): Врачи – это тоже вроде как ученые…


ЭММА: Они были правы, и все, что было потом, лишь подтверждает их правоту. Ты начал делать воздушных змеев, перестал выходить из дома, слушал бредни этого несчастного, который тоже заразился и сошел с ума. И за все это время ты ни разу не вспомнил обо мне. Пока я сама не пришла.


КВАСОВ: НЕ ЕСТЕСТВЕННО!


ЭММА (КВАСОВУ): А ты, мой милый? Как тебя угораздило надраться до беспамятства и заявиться домой среди ночи? Тоже решил сотворить что-нибудь НЕ ЕСТЕСТВЕННОЕ?


КВАСОВ: Во-первых, не до беспамятства. К сожалению, я все помню. (ЛУКАСУ) Я понял, что не умею делать воздушных змеев.


ИЛЬИН: Зачем же ты на себя напраслину возводишь? (Кивает на стеллажи со змеями) А это по-твоему что?


КВАСОВ (не обращая внимания на ИЛЬИНА, продолжает обращаться к ЛУКАСУ) Я был в магазине. Там этот мальчишка за прилавком. Он мне признался, что в мое отсутствие пытался запустить змея. В детстве он, оказывается, очень любил это занятие. Попробовал запустить одного, но тот не взлетел. Потом другого – то же самое. Так он перепробовал всех змеев. И ни один не взлетел. Я не умею делать воздушных змеев – вот, что я понял. Лукас, я предал тебя.


ЛУКАС: Как?


КВАСОВ: Я делал змеев и продавал их людям, чтобы те клеили их на стены или еще как-нибудь приспосабливали под интерьер. Дела мои шли – лучше не придумаешь. Наверное, я зарабатывал не меньше, чем ты в Китае. Но мои змеи не летают. Ни против ветра, ни по ветру. Сначала я не хотел верить. Но мальчишка дал мне самому попробовать, и я убедился. Не летают! Они все мертвые. Я устроил морг для воздушных змеев. Вот они здесь все (Кивает на стеллажи), ждут пока их свезут на кладбище.


ЛУКАС: А те змеи, что остались, когда меня забрали?


КВАСОВ: Они расходились на «ура» и скоро закончились. Тогда я начал делать змеев сам. Она (кивает на ЭММУ) мне помогала. От клиентов не было отбоя. Я серьезно подумывал о том, чтобы расширить дело. И вот… Я выгнал мальчишку, хотя по сути он ни в чем не виноват. Оставшись один, я достал припрятанную бутылку…

Потом я выносил змеев из магазина и пробовал запустить их. Как жалко они выглядели, барахтаясь в грязи. Меня охватило бешенство. Я начал топтать их ногами. Потом мне пришло в голову, что все это лишь дурной сон. И я попытался воспользоваться твоим способом, чтобы проснуться. Я подпрыгнул изо всех сил, стараясь задрать ноги как можно выше. Но я не проснулся. Я упал на грязную землю и валялся в грязи среди несчастных, изуродованных, мертвых воздушных змеев. Не помню, сколько времени прошло. Потом подъехала машина, и меня увезли… (Подходит к окну) Посмотрите, луна опять наливается краской. А небо темнеет, хотя рассвета еще толком не было… Лукас?


ЛУКАС: Что?


КВАСОВ: Этот воздушный змей, что ты держишь в руке… Он умеет летать?


ЛУКАС: Наверное.


КВАСОВ: И против ветра?


ЛУКАС: Надо будет попробовать запустить.


ИЛЬИН: Лучше не надо.

(Все вопросительно смотрят на ИЛЬИНА)


ИЛЬИН: Не нужно ничего запускать. Все и так давным-давно запущено. Раз и навсегда. Разве было плохо? Бывало трудно, не спорю. Но все жили, как могли. Вот ты, Яков. Разве ты плохо жил, пока не стал наведываться в эту мастерскую? Или ты плохо жил последнее время – вплоть до нынешней ночи? Эмма, ты ведь не станешь говорить, что тебе было плохо с Яковом? Или со мной? Яков содержал тебя в достатке, а я давал тебе то, чего он дать не мог. Эта загадка имеет очень простое решение. Я бы даже назвал это арифметическим действием.


КВАСОВ: Каким?


ИЛЬИН: Вычитанием. Что нужно вычесть, чтобы все у всех было нормально?


ЭММА: Эти воздушные змеи. С них начались все напасти. Их надо уничтожить.


КВАСОВ: Воздушных змеев больше нет. Они не летают – значит, они не воздушные.


ИЛЬИН: А мне так кажется, один остался. Что если он полетит? Да еще, Боже упаси, против ветра…

(Пауза)


КВАСОВ: Уходи, Лукас. Уходи и уноси змея. Они его уничтожат.

(ЛУКАС в некоторой растерянности, делает движение, чтобы уйти, но ИЛЬИН придерживает его)


ИЛЬИН: Я еще не все сказал. Уничтожить этот кусок картона - дело не хитрое. Но достаточно ли этого, чтобы остановить безумие?


ЭММА: Это последний воздушный змей, который может летать. Если его уничтожить…


ИЛЬИН: Где гарантии, что кое-кто через какое-то время не наделает новых змеев? Ладно бы нормальных змеев, но ведь они, возможно, смогут летать против ветра. Как мы можем гарантировать себя от такой беды?


КВАСОВ: Уходи, Лукас! Беги!

(ИЛЬИН хватает ЛУКАСА и толкает его на середину сцены)


ИЛЬИН: Правильно. Надо действовать методом вычитания. Нас здесь четверо и один явно лишний. Более того, он опасен. Трое не могут спокойно жить из-за одного. И никогда не смогут. Потому что даже если мы уничтожим этот кусок картона, он в любой момент может сделать новый.


ЭММА: К чему ты клонишь?


ИЛЬИН: Надо просто вычесть. Все, что со знаком минус, подлежит вычитанию. (ЛУКАСУ) Разве это не логично? (КВАСОВУ) Или не естественно? (ЭММЕ) Успокойся, дурочка, все вернется на круги своя. Ты еще будешь меня благодарить. (Достает из кобуры пистолет)


ЭММА: Что ты делаешь?!


КВАСОВ: Не надо! Нет!!!


ИЛЬИН: Четыре минус один равняется трем. Бог троицу любит. 

(Стреляет в ЛУКАСА. Тот падает. Рука, державшая воздушный змей, разжимается, и змей взмывает вверх. Он начинает носиться над сценой в разных направлениях, описывая какие-то немыслимые кульбиты. ИЛЬИН, КВАСОВ и ЭММА подпрыгивают, пытаясь схватить змея, но он ловко увертывается. К тому же, он слишком высоко. Луна за окном начинает быстро бледнеть. Змей вылетает в окно. Луна исчезает. ИЛЬИН, ЭММА и КВАСОВ стоят спиной к зрителям на фоне окна, за которым наливается рассветной голубизной небо. Затемнение)





КОНЕЦ

